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Praefatio. 


Attii  fragnienta   quum   colligerem ,    manifeslum  est 
tria  mihi  fuisse  petenda, 

Primum,  ut  verba  poetae,  quoad  in  tanta  depra- 
vatione  fieri  posset,  genuina  investigrarem.  Qua 
in  re,  ratus  permultum  post  Botliii  aliorumque 
fragmentorum  collectiones  ^**^)  proficiendum  restare, 
ne  temeie  egisse  viderer,  neve  lectori  ipsi  in  lo- 
cis  corruptis  coniiciendi  copia  deesset,  lectionum 
varietatem,  qualem  in  optimis  quibusque  eorum,  e 
quibus  colligebantur  fragmenta ,  scriptorum  editi- 
onibus  inveni,  adscripsi  Sed  quum  critica  coniec- 
turalis  maxima  ex  parle  penderet  ab  argumentis 
—  id  quod  non  opus  est  ut  demonstrem  —  super- 
vacaneum  omnino  duxi,  cumulare  omnes  virorum 
doctorum  coniecturas,  etiam  eas,  quas  editores 
argumentis  non  deliberatis  inconsulte  fecerint.  Quas 
vero  notatu  digniores  reperi,  nolis  addidi.  Ceterum 
si  iniuriam  habere  propensus  sis  me  hic  illic  pri- 


*)  Fragmenta  veterum  poelaium  Latinorum  a  Roberto 
Stephano  et  Henriro  filio  coll.  Parisiis  1561.  Rursus  edila  a 
Theod.  lans.  ab  Almeloveen  Amstelodami  1686.  —  Syntagma  tra- 
goediae  Latinae  cd.  Mart.  Delrio  Antverp.  1593  et  Paris.  1620. 
(Tom.  I.  p.  93  sqq.  —  Fragm.  vett.  tragg  Latt.  coil.  a  Petro  Scri- 
verio  Lugd.  Bat.  1620.  Cum  notis  G.  1.  Vossii  ibid.  1693,  1720. 
—  Opera  et  fragnienla  vett.  poett.  Latt.  ed.  Alattairius.  Londini 
1713  (Vol.  II  p.  1456  sqq.) — Poelarum  Latii  scenicorum  fragmenta 
recens.  F.  H.  Bothe.  Lipsiae  1834.  Inspicere  non  potui :  Theatre 
complet  des  Latins  par  Levee,  augmente  etc.  par  Duval  (Tom.  XV 
oontinct  fragmcnla)  Paris.  1823.  —  Seneca's  Tragoedien  nebst  d. 
Fragm.  d.  iilir.  Rom.  Trag.  ubers.  v.  Swoboda  (Tom.  III  cont. 
comment.)    Wien  1825,  1830. 


VI. 

mos  conieclurarum  auclores  non  nominavisse,  co- 
gitare  velis,  tum  cas  plerumque  tam  faciles  esse 
ut  cuivis  se  ofFerant,  tum  etiam,  textum  me 
emendare  studuisse,  antequam  omnes  virorum  do- 
ctorum  coniecturas  noverim  indeque  saepe  factum 
esse  ut  inventa  iam  iterum  invenerim. 

Alterum  propositum  fuit,  ut  iustam  fragmen- 
torum  intelligentiam  consequerer.  Quare  non  solum 
Grammaticorum  explicationes  reliquorumque  scripto- 
rum  contextum,  cui  inseruerint  reliquias,  addidi 
—  quibus  multum  nos  promoveri  statim  videbis  — , 
sed  etiam  locos  alios  arcessivi,  quibus  fragmenta 
obscuriora  illustrarem  aut  meam  interpretationem 
adiuvarem. 

Denique  necessarium  fuit,  ut  argumenta  fa- 
bularum  quam  maxima  probabilitate  exquirerentur. 
Hoc  votum  ul  impetrarem  strenue  tragicos  poetas 
Graecorum  adii,  ita  ut  non  solum  fabularum  super- 
stitum  sed  etiam  fragmenlorum  ex  deperditis  ratio- 
nem  accurate  haberem.  Quidquid  enim  de  Ro- 
manorum  tragica  poesi  quis  sentit,  hoc  nemo  re- 
futabit  longe  maiorem  tragoediarum  numerum 
Graecorum  fuisse  imitationem.  Ita  Latina  e  Grae- 
cis,  Graeca  e  Latinis  fragmenta  mutuo  lucem  ac- 
cipiunt.  Qui  primi  hac  in  re  etiam  apud  Attium 
aliquantum  profecerunt  Welckerus  et  Hermannus 
sunt,  quorum  opiniones,  ut  sunt  doctissimae  in- 
geniosissimaeque,  diligenter  semper  respexi. 

Haec  sunt  quae  spectavi.  Si  nonnumquam 
peccavi,  condonare  velis,  lector  benevole,  iuveni, 
memor  operis  difficultatum  et  illius  Ovidiani: 

Ut  desint  vires,  tamen  est  laudanda  voluntas. 


Editiones   scriptorum,   qui  fragmenta    Attiana 

servaverunt,     adhibitae     sunt     hae,     quas 

inspicias  de  siglorum   significationibus. 
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N  o  t  a  e. 

—  —  (vel  -  -  in  annotationibus)  Lineolae  indicant  verba  illic  nonnulia 
omissa  esse,  quoniam  ad  reni  non  quadrant.  Prout  una  vel 
ante  vel  post  fragmentura  aliquod  scripta  est  in  contextu  com- 
mentationum,  signifirat  vel  priorem,  vel  posteriorem  yersus 
partem  propter  metrum  desiderari. 

Maior  linea  in  citatis  fontibus  vel  fragmenti  totius,  ut  in  con- 

textu  commentationis  legitur,  vel  maioris  partis  locum  expiet. 

.    .    .  Puncta  lacunas  ostendunt. 

Reliquas  notas  facile  intelliges. 


L.  Attii  fragmenta. 


.Visi  a»|)rin  n<  i  uflin  repcl«s  et  invsQli 
lauiliinda  nominp,  in  Atlio  circaque 
«um    Rnnian.i    Irng.iodia   est. 

VclleiTis  Paterc.  1.  17. 


De  L.  Atlii  vila  abunde  disputavit  Car.  Stahlberg:  Commen- 
tationis  de  L.  Attii  vita  et  scriplis  particula.  Dissert.  inaug.  Halis 
1844.  —  De  noniinis  scriptura  quae  dicta  iam  sunt  ab  aliis  et 
repetita,  hic  rursus  profcrre  nolui.  Cf.  Jahn  et  Ileinrich.  ad  Pers,  sat. 
1.  50.  Stahiberg.  1.  c.  p.  1.  Ritschl.  Parerg,  Plaut.  1,  36.  Equidem 
persto  in  sententia  eorum,  qui  et  Attium  et  Accium  iure  usurpari 
contendunt,  Actium  vero  falso;  quibus  Lachmannum  quoque  acce- 
dere,  virum  orthographiae  Latinae  peritissimum,  ut  eius  Lucretii  ele- 
gantissima  editio  prodit,  haml  parvi  momenti  haesitantibus  esse 
iudico. 

Ad  dispos  tionem  quod  attinet  commentationum  de  fabuMs  cre- 
pidatis,  quarum  longe  maior  fragmentorum  numerus  superest,  secuti 
sumus  ralionem  Welckeri  aliornmque,  qui  secundum  carmina  cy- 
clica,  e  quibus  argumenta  fluxerunt,  tragoedias  ordinaverunt. 


Tragoediae  erepidatae, 


I.  Cypria. 

TELEPHUS. 

Cf.  lahn.  Telephus  und  Troilus;  Kiliae  1841.  p. 
37  sq.  Welcker,  tr.  Gr.  p.  31  sq.  Grotemeier.  de 
L.  Attii  tragoediis.  Diss.  inaug.  INIonast.  1851  p.  25  sq. 
Telephi  historiam,  quam  Aristoteles  Poet.  13.  7  iis 
adnumerat  mythis,  qui  splendidissimis  tragoediis  argu- 
menta  praebuerint,  tractandam  sibi  sumpserunt  multi 
tragici  poetae:  Aeschylus,  Sophocles,  Euripides,  lophon, 
Agathon,  Cleophon,  ]\Ioschion  et  e  Latinis  poetis  Ennius 
et  Attius.  Quorum  tragoedias  exceptis  paucis  fragmen- 
tis  aetatem  non  tuhsse,  eo  vehementius  dolendum  est,  quo 
magis  tragicae  poesis  indoli  apta  videntur,  quae  de  Te- 
lephi  historia  cognita  habemus.  Ne  hoc  quidem  nisi 
incertis  coniecturis  assequi  possumus,  quasnam  potissi- 
mum  universi  mythi  partes  singuli  poetae  sibi  elegerint. 
Sed  summum  Euripidei  Telephi,  cuius  plura  quam 
ceterorum  fragmenta  supersunt,  in  iis  positum  fuisse, 
quae  infra  exponemus,  virorum  doctorum  iusta  et  una- 
nimis  fere  sententia  est;  neque  hoc  infitiantur,  ex  Attii 
fragmentis  intelhgi  par  esse,  idem  ei  cognominis  tra- 
goediae  argumentum  fuisse.  Inde  nostrum,  quum  per- 
saepe  Euripidis  imitator  reperiatur,  hic  quoque  illum 
ante  oculos  habuisse  facihs  est  coniectura,  quae  probabUis 
fit  eo,  quod.  fr  XVI  cum  Eurip.  fr.  Telephi  24,  et  fir. 

1* 


XI  cum  Eurip.  incert.  fr.  37  (Dind.)  adinodum  consen- 
tiunt.  Huius  rei  rationem  habentes  fiagmenta  in  ordi- 
nem  digerere  conati  sumus. 

Consilio  de  bello  contra  Helenae  raptorera  capto 
Graecorum  principes  cum  militibus  naves  consccndunt. 
Qui  quum  in  itinere  ad  IMysiam  Teuthrantis  regnuni 
classem  appulsuri  terra  prohibeantur,  pugna  exoritur,  in 
qua  Telephus  Achilhs  hasta  vulneratur.  Cf.  Pind.  Ol.  9. 
107  sq.  Isthm.  5.  72  sq.  8.  107  sq.  Redeunt  Argivi. 
Dein  haec  habet  Hyginus  f.  101:  Teleplms ,  Herculis  et 
u4iinae  fllius  ab  j4chille  in  pugna  Chirotiis  hasta  percussiis 
dicilur.  E.x  quo  vulnere  quuni  in  dies  tetro  cruciatu  ange- 
retur,  pelit  sorteni  ah  ylpolliuc,  quod  esset  reniediuni.  Re- 
spousuni  e.il,  ei  neminem  mederi  posse ,  nisi  eandeni  hastain 
qun  vulneratns  eral.  Hoc  Telephus  ubi  audivit ,  ad  regem 
j4gamemnonem  i'enit  et  monitis  Clytaemnestrac  Orestem  in- 
fanicni  de  cunabulis  rapuil  minitans,  se  euni  occisuruui^  nisi 
sihi  /4chii'i  mederenlur.  jichivis  aulem  quod  responsum 
ernl,  sine  Telephi  duclu  Troiam  capi  non  posse,  Jacile  cuin 
en  in  i>raliam  redierunl  el  ah  yjchille  pelierunt,  ut  eum  sa- 
riaret.  Quibus  Achilles  respondit  ^  se  artein  medicam  non 
nosse.  Nunc  Uljsses  ait :  Non  te  dicit  Apollo .,  sed  aucto- 
rem  ^ndneris  haslani  nominat.  Quam  quum  rasissent ,  re- 
mediatus  esl.  A  quo  quum  piterent  ut  secuin  ad  Troiani 
expugnandum  iret,  non  impelrarunt ,  quod  is  Laodicen  Priami 
jiliam  uxorem  habehal ,  seil  ob  bfucjtcium ,  quod  eum  sana— 
runt,  eos  deduxil ,  locos  aulem  et  ilinera  demonstravit ;  inde 
in  Mysiam  e.t  profeciu^.  Haec  ita  Hygiuus ;  e  quibus 
in  universum  oeconomiam  Euripidei  Telephi  cognosci  om- 
nino  concedendum  est.  Sed  quod  ille  tradit,  Telephum 
ipsum  de  cunabuhs  rapuisse  Orestem ,  illud  Euripidem 
puto  quodammodo  mutasse.  Nam  Schol.  ad  Aristoph, 
Acharn.  322  ita  dicit:  c  Tijlecpog  y.uia  top  TQaycoSo- 
noibv  Alayv).ov ,  ^ira  ri/]]  naQa  roTg  "EXXijOiv  GCOTrjQiag, 
Tov  "OQioiriv  il/i.  ovUm^cov.  lam  vero  nemini  igno- 
tum  est,   Euripidem,   ubi   eadem   ac  Sophocles   vel  Ae- 


e<.'hylus  argumenta  tractaverit,  valde  ab  iis  diversuin  esse 
quum  in  universa  dispositione  tum  in  scenis  primariis. 
Quare  etiam  liic  eum  ita  discessisse  ab  Aeschylo  puto, 
ut  raptum  per  socios  Telephi  extra  scenam  actum  fin- 
xerit.  Adductus  sum  ut  hoc  suspicarer  fr.  XIV  Attii, 
quod,  nisi  hoc  statuas,  omnino  expHcare  non  poteris*). 
Scenam  Argis  fuisse  demonstrant  Eurip.  Tel.  fr.  14  et 
inc.  62,  quod  nonnisi  a  Telepho  in  fabula  cognominata 
pronunciatum  esse  potest.  Chorum  e  mihtibus  Graecis 
compositum  esse  censeo,  nam  duces  verisimile  est  non- 
dum  singulos  in  suas  terras  dilapsos  fuisse,  sed  retinebat 
eos  Menelaus  iure  iurando  sibi  ad  bellum  obstrictos. 
Viae  ignari  et  calamitatibus  —  nam  tempestatem  etiam 
experti  erant  —  ad  reditum  coacti  circa  Argos  castra 
constituerant  eo  usque  moraturi,  donec  viae  ducem  in- 
venissent  vel  consiHum  a  bello  desistendi  firmavissent. 
Quod  praeterea  in  Cypriis  fuit,  Achillem  a  Thetide  in 
Scyrum  traductum  esse  ut  belli  pericula  effugeret,  non 
opus  est  ut  hoc  loco  curarint  poetae.  Chorus  autem  e 
castris  ad  Agamemnonis  aedes  se  contulerit,  ut  urgeat  prin- 
cipes  ibi  congregatos  ad  certum  taudem  consihum  capien- 
dum.  Simih  modo  in  Sophochs  Oedipo  Coloneo  chorus 
adest,  ut  cum  rege  de  tohenda  calamitate  consultet.  Hoc 
quamvis  pro  certo  non  venditaverim,  tamen  indicare  vi- 
dentur  fr.  IV  et  XVII.  Prologum  pronunciat  Telephus, 
qui  habitu  miserrimo  (qualem  Aristoph.  Acharn.  438  — 
475  per  irrisionem  eum  describit)  pannis  obsitus  ne  co- 
gnosceretur  et  propter  vulnus  claudicans  in  scenaiu  prodit 
sociis  ad  htus,  post  montem  quendam  (fr.  XIV),  quo  na- 
vis    occultetur,    rehctis.     Qui    ut    spectatores    expeditos 


*)  In  eandcm  nuper  iiicidit  coniecturani  (iroleineicr.  — 
Opus  illud  caelalum  cislac  Etruscae,  quod  ad  Euripidis  rabulam  retulit 
laliiiius  1.  c,  ad  Aescliyli  potius  tra£>ocdiaiii  rercrciidnm  videtur.  Nam 
.-^i  rccte  incniini  Tclcphus  in  pictura  iila  Oreslcni  ov)^KupLuv  ty^i , 
u\  .Schol.  I.  c.   loquitur. 


reddat  ad  viam  tragoediae  exsequendam  sua  fata  exponit. 
Miserias  suas  conquerens  dicit: 

1.  I,  ^ — -  Flucti  cruoris  volvuntur  mihi. 
Et  paullo  post: 

2.  II.    Nam  is   demum  miser   est,    cuius   nobilitas  mf- 

serias 
Nobilitat.  — 
Sed  oraculum  habet  (o  rQcoaug  laatTui.  Schol.  Arist.  Nub. 
921),  cui  confidit: 

3.  111.   Pro  certo  arbitrabor  sortis  oracla  adytus  augura. 
Ad  nodum  fabulae,  qui  dicitur,  nectendum  in  priore 

parte  colloquium  inter  Telephum  et  Clytaemnestram  po- 
situm  sit  necesse  est.  Haec  illius  calamitatibus  ad  mise- 
ricordiam  adducta  et  ira  propter  Iphigeniam  immolatam 
permota  auxilium  illi  promittit.  Consilium  inter  se  com- 
municant  Agamemnonera  raptu  Orestis  cogendi,  ut  Te- 
lephi  voluntati  obtemperet. 
In  scenam  dein  processerit  chorus,  cui  facile  tribuuntur: 

4.  IV.    lam  iam  stupido  Thessala  somno 

Pectora  languentque  senentque. 
Excepit    chori    carmen    scena,    cuius    initio    Graecorum 
duces  tesseris  ludentes  conspiciebantur  (Eurip.  Tel.  fr.  3.) 


I.  Kon.  p.  488.  11.  Flucti  pro  Jluctus.  jiccius  Telefo:  /.  c. 
volverunt  m.  (volvercntur  m  L,  princ.  —  volverent  h.  \.J  Cf.:  La- 
crimae  volvuntur  inanes.  Virg.  Ae.  4.  449. 

n.  Kon.  p.  352.  8.  Nobilis  dicilur  et  notus  -  -  Unde  et  no- 
bililarent  notijicarent  dictum  est.  -  -  Accius  Telepho :  na  his  demum 
misercr ,  cuius  nobilitas  miserias  Nobilitat  (telepho:  nam  is  demum 
miser  est  edd.J  Telepho  miseriae  eo  molestiores  etiam  erant, 
quod,  quum  ipse  esset  nobilis,  per  universum  Teuthrantis  regnum 
innotuerant. 

IIL    Non.  p.   48B.  3.    /4ut^ura  pro  auguria  Accius  Telefo: 

(Telofo  W.^     Ita  etiam  aplustra  invenitur  pro  aplustria. 

IV.   Prisc.   de   metr.  Ter.  10.  3.  20.  -  -  seneo  invenitur  in  usu^ 

Jttius  in  Telepho: .  Pectora  Thessala  sunt  Achiilis   Rlyrmidones, 

quorum  urbs  patria  Phthia  sita  est  in  Thessalia.  — Cf. :  Corpus  meum 
tali  maerore,  errore,  macore  senet.     Pacuv,  ap.  Non.  137,  1. 


De  hac  re  bene  disputavit  Wagnerus  ad  Euripidis 
fragmenta  (Parisiis  apud  Didot  fratres  p.  788  sq.)  cuiua 
Qonnulla,  quum  optime  etiam  Attii  fragmentis  conveniant, 
adscribimus:  „Per  machinam",  ait,  „quae  iy.y.vy.Xri(.ia 
appellabatur ,  interior  Agaraemnouis  aedium  pars  spe- 
ctanda  proponebatur.  —  —  Mox  autem  Agamemno  et 
Menelaus  ludo  dimisso  in  scenam  processisse  videntur 
inter  ae  litigantes,  ut  apertis  verbis  testatur  Dictys  2.  7. 
Menelaus  enim  bellum  primo  quoque  die  continuari  vo- 
lebat,  ac  non  modo  Agamemnonis  ignaviam  reprehende- 
bat,  sed  jmmolatam  Iphigeniam  quoque  ei  exprobrabat. 
Quamobrem  Agamemno  vehementer  in  fratrem  invehe- 
batur."  Chori  igitur  rogatu  arcessituque  adducti  con- 
silium  ineunt  duces.     Agamemiionis  verba  esse  puto: 

5.  V.    Quantam  Tyndareo  gnata  et  Menelai  domus 

Molem  excitarit  belli  pastorque  'Ilius. 
De  Helena  idem  maledice  loquitur,  quae 

6.  VI.  —  Miilier  una  duiim  virum.  — 

Quare  fratrem  adhortatur  ut  desistat  a  proposito: 

7.  "VII.    Studiiimque  iteris  reprime  — 

In  colloquii  progressu  contumeliae  intorquentur  inter 
fratres,  cuius  rixae  fragmentum  invenisse  mihi  videor 
in  his: 

8.  Vin.    Ag.  Quis  homo  te  exsuperdvit  unquam  g^n- 

tium  impudentia? 
Men.  Quis  autem  malitia  te?   — 


V.  Prisc.    1.    c.    2.     16.    Attius    in    TeUpho: (Tj  lulirea 

ed.  Asc.  —  illiits  cod.  Lugd.  edd.  vett.j 

VI.  Cio.  Orat.  46.   156.     Tragoediae    nomen  ibi  non    indiratiir. 
\II.    Non,   p.    485.    8.     lleris    positum   pro    itiiieris    et    qiiidem 

recte  ab  eo    (juod  iter  ileris  facit,    itincr    itineris.    /iccius  -  -  Idem 

Telefo: {telofo  W.) 

VIII.    Cic.  Tusc.  4.   36.  77.      Ira  vero ,    cum  diu  pertuibal  ani' 
mum ,  dubitationem  insaniae  non  babet :    cuius  impuhu   existit    eliam 

iiiter  fratrcs    tale    iurgium  : Sosti,    quac    sequuntur;     alteriiis 

tnim   versihus  iiitorquenlur  inter  frattet  gravissima*  contumtlia»:   ut 


8 

Finis  iurgio  fit,  quum  uuncius   afFeiatui-  de  adventu  Te- 

lephi  qui  describitur: 
9.  IX.  —  Quem  ego  ubi  virum  aspexi 

'Immortalem  mi  intui   viderer  ni  vestitus  teter 
Maestitudo  vastitudo  praedicarent  esse  hemonem. 

Tantummodo  principibus  voluit  respondere: 

10.  X.    Quin  neque  cuiatis  esset  unquam  potuimu^ 

Multa  rogitantes  sciscere  — 
Producitur  in  scenani,  ubi  profert  fictam  aliquam  narra- 
tionem  de   rerum  suarum   mala  commutatione  et   statu. 
In  hac  oratione  dixerit: 

11.  XI.  —  Nam  si  a    me   regnum   fortuna  atque   opes 

Eripere  quivit,  at  virtutem  non  quiit. 


Jacitc  appareul,  A  tr  ei  fili  o  s  esse,  eius  cetf. .  (Qui  Bentl.  —  Non- 
nuUi  libri  usquam,  quod  Bcntl.  aliique  recepcrunt  —  Bouher.  nielri 
causa :  Quis  te  aut.  mal.,  Both :  Quis  mal.  aut.  te?^  Quis,  cum 
accentum  liabeat,  productae  syllabae  vicem  pracbet,  Forlasse  /lomo 
Vocativ.  est,  ut  hoc  loco:  Tu  homo  adigis  me  ad  insaniam.  Ter. 
Ad.  1.2.31.  31  i  homo.  Plaut.  Pers.  4.  4.69.  Kegligentiae  est  per- 
magnae,  bos  versus  ad  Atrei  et  Thyestis  iurgium  ante  diras  illas  epu- 
las  referre  ,  ut  Bothius,  Oreliius  aliique  fecerunt. 

IX.  IVon.  p.  136.  22.  Macstitudo  pro  maestilia.  Accius  Te- 
lefo  :  q.  e.u.  aspexivir,  Memorubilem  inlui  viderer,  iii  veslitus  taeter 
Mpslitudo  \>.  pr.  honiinem  esse.  i^Firum  memor.  edd.)  Versus  dedi 
ex  Botbii  praecipue  coniectura  restilutosj  sed  poetae  manus  difflcilis 
est  inventu.  —  Festus  p.  100:  Hemonem  hominem  dicebant. 

X.  Kon.  p.  426.  24.  Cuius  et  cuiatis  haec  est  dijferentia: 
cuius  ad  personam  rejertur  hominis,  cuiatis  unde  signijicat,  Accius 
Telefo:  qui  neque  c.  e.  u.  p.  M.  erogitantes  isciscere  ('i-ogilantes 
scire  anle  31.  —  rogilantes  resciscere  mg  I.  —  erog.  sciscere  M.^ 
Cuiatis  Nominat.  est.  Cf.  Plaut.  Ciirc.  3.  37;  Poenul.  prol.  109  all.  II.  — 
Cf.:  Ibo  ad  eam  ut  sciscam  quid  velint.  Pacuv.  ap.  Kon.  p.  505.  27. — 
Ex  voce  unquam  colligi  licet,  nuncium  hunc  aliqncm  ex  sociis  Te- 
lephi  fuisse,  qui  fictis  verbis  ducum  animos  praepararel,  ut  illius  nar- 
rationi  fidem  haberent. 

XI.  Macrob.  Sat.  6.  1.  Fergilius :  Nec  si  miserwn  for- 
tiina    Sinonem    Finxit,  vanum  etiam    mendacemque    improba  Jinget. 

Accius  in  Telepho: Apud   Macrob.    inveni    ac;    sed    sine  dubio 

aL  est  legendum.     Cf.  Herm.  ad  Viger.  241. 
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Eurip.  inc.  37: 

El  roTg  tv  oJicw  /QTJftaoiv  XtXtiiiifiid^u 
'H  d' (vytvda  xul  ro  ytvvaiov  fitvti. 

Unius  ex  principibus  est: 

12.  XII,   Profecto  haudquaquam  est  ortus  mediocri  satu. 
Et 

13.  Xm.   Nam    etsi    opertus     squalitate    est    luctuque 

horrificabili 
Sed  Ulixes  astutus   eum  agnovisse  videtur.     Inde  quum 
in  eo  sit  ut  duces   gladiis  strictis  persequantur  hominem 
sibi  odiosissimum,  nuncius  adest,  rapuisse  nautas  Orestem 
et  cum  eo  altum  petiisse: 

14.  XIV.  —  Remisque  nixi  properiter  navem  in  fugam 

Transdunt  subter  saxa  ad  laevam,  qua  mons 
molhbat  mare. 
Auctor  facinoris  facile  Telephus  cognoscitur,  neque  re- 
pugnat  hic  sed  abiectis  pannis  quis  sit  aperte  ostendit 
exponitque  cur  venerit.  De  Orestis  vita  actum  esse  ait, 
nisi  ipse  incolumis  evadat  votique  compos  fiat: 


XII.  Non.    p.   174.   13.     Sulu   pnsituni  pro  semine.     Accius  -  - 

Idem  Telefo: (prnjecti   quancjuam    ante  M.   —  projecto    aium 

{juamquam  L.   —   ortus  mtliori  A  \.J 

XIII.  Non.  p.  226.  3.  Squalor  masculini  est  generis.  Fe- 
minini  Accius  -  -  Idem  Telcfo  N,  e.  o.  scj.  e.  l.  horrificcdi  foperta 
A  \.J  Horrijicabili  recta  est  Vossii  coniectuia;  derivatur  cniin  a  lior- 
rifico,  ut  tabificabiiis  a  tabifico. 

XIV.  Non,  p,  155.  7.  Properntim  et  properiler,  celeriter  pro- 
peranter  ~  -  Accius  Telefo:  r.  n.  p.  n.  i,  f.  Tradunt  ftransclunt 
ms  Cuiac.  M.^  Id.  p.  307.  27:  Fuga  significat  citus  cursus  -  - 
fuga  item  dicitur  nauigatio.  Accius  Telefo:  r.  ii.  p.  n.  i.  /.'  T^ran- 
seuntur  (transeunt  A.J  Id.  p.  347.  14:  Molle  est  non  durum  -  - 
MoUe  placidum.  /iccius  Telefo;  iiixi  periter  n.  i,  f  Trudunt  sub- 
ter  axa  ad  lci^a,  cjuam  mons  moUibat  mare,  (pcuiter  B  —  iiisi  pciri- 
ter\.  —  properiter  edd.  —  trandunt  L.  —  traducunt  B.  —  levam  A.) 
Cf.:  Nisus  baculo  Ov,  Pont.  1.  8.  52. — Qua  mons  moUibat  mare  i,  e. 
ubi  mons  maris  impetuni  frangebat,  undas  placabat.  Cf. :  M  o  lli  r  e  im- 
petum.  Liv,  3.  35. 
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15.  XV.    Nunc  tu  in  re  creperd  tua  quid  capias  consilii 

vide, 
Maior  etiam  ira  corripit  Graecos.  Sed  Clytaemnestra, 
quae  interea  e  regia  processit,  vehementibus  verbis  adit 
coniugem  ne  scelus  sceleri  addens  post  Iphigeniam  Ore- 
etem  quoque  perdat.  Huius  fuerint  vel  chori  assen- 
tientis : 

16.  XVI.  —  Proinde  isthaec  tua 

Aufer  terricula  atque  animum  iratum  c6mprime. 
Eurip.  Tel.  fr.  24: 

^oa  ae  d-vfiov  y.gtiooovu  yvcoin]v  t/jiv. 
Necessitati  morem  gerens  precibus  se  cessurum  ostendit 
Agamemno,  sed  oraculi  obscuritas  impedit,  quominus 
recte  intelligatur.  Quam  difficultatem  tollere,  ut  tvagoe- 
diae  dispositionem  investigavimus ,  non  Ulixi,  sed  aUcui 
deorum  potius  tribuendum  videtur.  Nam  illud  non  suf- 
ficiebat,  ut  oraculum  explicaretur ;  necesse  erat  etiam  ut 
animi   fratrum    ad   mansuetudinem    flecterentur    et   Aofa- 

o 

memnon  sua  pertinacia  nou  amplius  alios  quoque  duces 
a  Menelai  consiho  abahenaret.  Accedit,  quod  Telephus 
eo  adduci  debebat,  ut  Graecis,  licet  socero  infestis,  vi- 
am  monstraret.  Quare  crediderim  Minervam  ex  machina 
apparuisse,  ut  eodem  modo  ac  Hercules  in  Philoctete 
Sophocleo  nodum  solveret  et  fata  Troiae  praediceret. 
Finem  tragoediae  carmen  chori  fecisse  arbitror,  qui  otii 
invisi  iam  diu  pertaesus,  quum  quod  optaverit  adeptus 
eit,  belli  cupidissimum  se  dicit: 


XV.  Non.  p.  13.  23.  Crepera  res  dicilur  proprie  dulia;  itndt 
et  crepiisculum  dicitur  lux  dubia  et  senes  desrepiti,  in  dubio  vitac 
constiluti.  Creperum  bellum  aitceps  el  dubium  -  -  Accius  -  -  Idem 
Telefo : 

XVI  INon.  p.  227.  31:  Terricutae  s^eneris  fcminini.  Neutri 
/lccius  -  -  Idem  Telefo :  Proinde  istahoec  t.  A.  t.  a.  a.  i.  c.  Cf.  : 
lurgium  hinc  auferas  Plaut.  Pers  5.  2.  18.  —  Cor  acerbum  con- 
lundere  et  comprimere.  Attius  in  fragm.  Atrei.  Comprimer» 
motus  Liv.  1.  60. 
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17,  XVII.  —  'Ira  atque  fei-o  fdrvere  igni ,   insignibua 

Florere.  — 


XVII.  ]S'on.  p.  503.  20.  Feri-it  pro  ftrvet  •  '  /ib  eo  quod  cst 
fervit  breviato  nccentu  feri>ere  facit ,  ut  speriiit  spernere,  -  -  Accius 
Telefo:  rere  atcjue  ferro  fervet  igni  insignibus  Florere  (fer\,'ere  igni 
1526  IM.  —  flore  W.^)  Ilaec  cum  sensu  careant,  Bothius  itu 
legenda  putavil:  aere  a,  f.  feri'ere ,  igni ,  ins.  F.  et  in  nolis  inque 
pro  igni.  Alii  aliter.  Ad  noslram  coniecluram  cf. :  Cor  ira  fer- 
vit.  Attius  in  fragm.  Meleagri  —  Exarsere  ignes  animo:  subit 
ira  cadentem  Ulcisci  patriam.  Virg.  Ae.  2.  575.  —  Converlehatque 
exercitum  iusignibus  argenteis  et  aureis  florentem.  (Jell.  5.  5. 
Pendet  autem  insigniius  florere  ab  anlecedcnti:  (animus)  yero  igni 
fervit. 


II.  Ilias. 

PRAEMONITUM. 

Sunt  qiii  censuerint,  Attium  universam  Homeri  llia- 
dem  in  fabulas  scenicas  convertisse.  Nieberdingius  libellum 
edidit:  llias  Homeri  ab  L.  Attio  in  dramata  conversa. 
Progr.  Conitz.  1838  ed.  lunker,  in  quo  demonstrare 
conatus  est,  tragoediarum  Attianarum  nomina  et  frag- 
menta  huic  sententiae  accommodari  posse.  Sed  abhorret  a 
verisimihtudine,  siquidem  fragmenta  recte  intellexerimus 
indeque  argumenta  probabiKter  investigaverimus.  —  Per- 
sius  sat.  1.  30:  non  heic  est  Ilias  Acci7  Qui  locus  ne 
de  nostro  intelligatur,  scholiastae  annotationem  adscribo : 
Accius  L,abeo ,  ait ,  poeta  iiicloctus  fuit ,  qui  lliadem  Ho- 
meri  versihus  foedissime  composuit ,  ila  ut  nec  ipse  poeta 
intellexisset  ^  nisi  helieboro  purgaretur.  Idem  ad  eandem 
Sat.  V.  4:  Labeonem,  quia  Labeo  transtulit  Iliada  el  Odys- 
seam  vcrbum  cx  verbo  ^  ridicule  satis ,  quod  i^erba  potius 
quam    sensuin   sccutus   cst.      Eius   cst  ille   versiis : 

Crudum    manduces   Priamuin    Priamique  pisinnos. 
lahnio   tota   haec   notitia    valde   incerta    videtur,    quum 
scholiasta  admodum   suspectae   fidei  sit.     Heinrichius  ad 
Pers.  p.    87  Accium    quendam  Persii    aequalem  h.  1.  in- 
teUigendum  esse  coniicit. 

Deinde  nonnuUi  (praecipue  SchoelKus)  tragoediis 
Attii  Briseidem  addendam  esse  opinati  sunt.  Pers.  enim 
sat.   1.  76: 

Est   nunc    Brisaci  quein    venosus   liber   Alti 

Sunt   quos   Pacuviusque   ct    rerrucosa  morctur 

A.ntiopa. 
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ubi  nonnulli  restituendum  putavcrunt:  Briscis.     Sed  sine 

dubio  recte  Scholiastes:  Briseum  Acciuin  ideo  di.xil, 
qnia  pociae  in  Lihcri  patris  littela  es^e  iwscuntur.  Disscrit 
idem  dein  de  vi  Bacclii  cognominis  Brisaei  (al.  Bijsaei^ 
Brisei,  Brjsci)  Cf.  lahn.  et  Heinrich.  ad  h.  1.  Wel- 
ckeri  tr.  Gr.  p.   1394.     Stalilberg.  p.  20  sq. 


I.      MYRMIDONES     sive    ACHILLES. 

Cf.  Nieberding.  1.  c.  H.  Diintzer.  in  Zimmermanni 
Zeitschrift  f.  Alt.  W.  1839  pg.  412  sq.  Hermanni  ojip. 
5.  p.    136  sq.     Scholl  Beitrage  1  p.  314  sq. 

Composuerat  Myrmidones  Aeschylus,  quorum  argu- 
mentum  e  fragmentis  Attii  investigandum  opinatus  est 
Hermannus,  hoc  praecipue  contendens,  Aeschyli  trilo- 
giam :  Myrmidones,  Nereides,  Phryges  expressisse  Attium 
Hectoris  lytris.  Est  coniectura  admodum  probabilis  et 
in  universum  ei  adstipulamur,  quamvis  Nereidum  Aeschyli 
auctoritatem  perexiguam  esse,  quum  eodem  iure  non  di- 
versa  ab  eiusdem  armorum  iudicio  habeatur,  nos  non  fu- 
giat.  Schoellio,  qui  ut  antea  Diintzerus  Myrmi- 
dones  et  Achillem  et  Epinausimachen  tria  nomina  eius- 
dem  fabulae  esse  iudicat,  quominus  assentiamur  hoc 
praecipue  impedit  —  ne  dicam  de  fragmentis  et  Aeschyli 
fabuHs  —  quod  multo  maior  videtur  argumenti  copia, 
quam  quae  una  tragoedia  comprehensa  fuerit,  Sed 
omnibus  ScholHi  de  hac  re  sententiis  respondere  hic  longum 
e'st,  quamvis  non  videatur  ita  difficile.  Nieberding- 
ius,  qui  Hermanni  commentationem  non  noverit,  solam 
legationem  argumentum  Myrmidonibus  praebuisse  con- 
tendere  videtur,  cui  nemo  assentietur.  Ita  potius  res  sese 
habere  videtur.  Initium  habebant  a  legatione  Graeco- 
rum  ad  Achillem,  qui  ira  propter  ereptam  Briseidem 
adversus  duces  agitatus  auxihum  suum  exercitui  detraxe- 
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rat;  finis  autem  tragoediae  imponebatur  morte  Patrocli 
et  Achillis  post  luctum  vehementi  armorum  requisitione. 
Quod  argumentum  quum  ex  Homeri  IHade  sit  notissi- 
mum,  accuratius  hic  enarrare  noHmus.  Scenam  ap. 
Cic.  Tusc.  2.  16.  38  inter  Eurypyhim  et  Patroclum 
Hermannum  perperam  huc  traxisse,  in  excursu  demon- 
Btrabimus. 

Fragmenta  Attii,  quae  ex  Myrmidonibus  supersunt, 
omnia  fere  procul  dubio  ex  Achillis  et  legatorum  oratio- 
nibus  deprompta  sunt.  Apud  Homerum  Aiax,  Phoenix 
et  UHxes  delegantur  ad  AchiHem  placandum;  Attius 
Antilochum  quoque  Nestoris  fiHum,  qui  AchilH  fuit  ca- 
rissimus,  legatum  induxit.  Credibile  est,  Phoenicem 
etiam  in  legatis  fuisse;  Aiacem  fr.  IX  mihi  indicare  vi- 
detur ;  sed  num  UHxes  affuerit,  dubium  est ;  vix  tamen 
credideris,  quatuor  fuisse  legatos.  Scenam  ad  AchilHs 
tentorium  fuisse  et  chorum  e  Myrmidonibus  constitisse 
vix  verbo  monuerim  necesse  est.  AchiHem,  quod  no- 
men  quam  apte  huic  tragoediae  conveniat  nemo  non  vi- 
det,  quum  pauca  eius  fragmenta  (tria)  omnino  huc  fa- 
cere  videantur,  eandem  fabulam  putamus. 

AeschyH  et  Attii  Myrmidones  initium  cepisse  a  car- 
mine  chori,  qui  AchilHs  incuriam  vituperarit,  certum  non 
habuerim,  quum  Aesch.  fr.  122  et  125  (Dind.)  optime 
a  legatis  dici  potuerint.  Inveniunt  apud  Homerum  le- 
gati  AchiHem  ante  tentorium  qQiva  TiQn6f.uvov  q6qi.iyyi 
hyehj.  Primum  verba  fecisse  Antilochum  verisimile  est. 
Monuerit,  AchilHs  inimicos  persuasuros  esse  exercitui, 
ignavia  eum  retineri;  hanc  criminationem  reditu  in  aciem 
repeHendam  esse  hortatur: 
18.  I.    Qua  re  aHa  ex  crimine  inimicorum  effiigere  pos- 

sis  deHca. 


I.  Non.  p.  98.  ^.  Delica,  explana  ,  indicn.  ^cciiis  Achille :  q. 
r.  aliae  e.  c.  i.  eff.  p.  del.  ialia  edd.  —  tx  oni.  M.)  Id.  p.  277.  29. 
Delicn  esl   aperi  et  explana   -   -   Accius   in   Achille: (alias  B.  — 
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Bono  viro  non  convenire  pertinacia  uti: 

19.  II.    Ne  tiim  cum  fervat  pectus  iracundia. 
Cui  respondet  Achilles : 

20.  III.    Tu  pertinaciam   ^sse  Antiloche   hanc  praedicas 

Ego  pervicaciam  aio  et  ea  me  uti  volo 
Nam  pervicacem  dici  me  esse  et  vmcier 
Perfacile  patior;  pertinacem  nil  moror. 
5.  Haec  fortis    sequitur,    illam   indocti   possident. 
Tu    addis    quod   vitio    est,    demis    quod    laudi 
datur. 
Caussas  addit  cur  Graecos  reliquerit: 

21.  IV.    Mea  facta  in  acie  obliti.  — 
Ap.  Hom.  II.  9.  316: 

—  inel  ov/.  aoa  rig  xccoig  ijtv 
(.lUQvuod^ai  di]ioiGiv  In    avdQuai  vcoXe/Lifg  atii, 
Minatur  domum  se  esse  navigaturum: 

22.  V.  —  Classis  trahere  in  salum 

Et  vela  ventorum  animae  immittere. — 


alio  ex  oriniine  h.j  Crimen,  criminalio.  Cf. :  Hi  quum  criminibus 
adversariorum  onines  iii  invidiam  venissent.  Nep.  Epam.  7.  4.  Graece: 
ahiav  (fivyetv  Soph.  Pliil.  1404. 

II.  Non.  p.  504.  27.  Ferval  prn  ferveat  -  -  Jccius  Acille:  n. 
t.  c.  f.  p.  iracwidiae  {iracuiicUa  1526   IW.) 

III.  Non.  p.  433.  2.  Penncacia  et  perlinacia  hnc  distant: 
pervicacia  est  interdum  bonarum  rerum  perseverantia ,  perlinacia 
semper  malarum.     Accius  MYrmiJonibus '.  t.  p.  e.    j4nthilocliae  h.  p.? 

E.  p.  ai  et  a  me  uli  v.:    N.  p.  dicis  me  esse  et  vincere {/inti- 

loce  princ.  —  ArchiLoche  rell.  edil.  —  ai  et  om.  ante  A.  —  aio  et 
AIM.  —  dicimus  1526  —  nihil  L  ante  I  —  an  addis  princ.)  Cf. :  Uni- 
ciiique  virtuti  finitimum  vitium  reperietur,  ut  audacia,  quae  fiden- 
tiae,  pertinacia,  quae  perseverantiae  finitima  est.  Cic.  Inv.  2. 
54.  —  Ergo  negatum,  vincor,  ut  credam  miser.  Hor.  Epod.  17.  27. 
Alii  coniecerunt:    dicas  me,  dico  me,  id  vincere. 

IV.  Non.  p.  501.  33.  Accusativus  pro  /•eniti^o,  Accius  Myr- 
midonihus'.   mea  Jata  i.  a.  n,  Emendavi  ex  Homero. 

V.  Non.  p.  234.  8.  Anima  est  secundum  consuetudinem  spiritus 
quovivimus  -  -  Anima  ventus  -  -  Accius   Mjrrmidonibii:  lassis  t. 
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Cf.  II.  9.  356  sq.  Postremo  petit  ab  Antilocho, 
ut  precibus  non  aniplius  molestus  sibi  fiat.  Ille  re- 
spondet : 

23.  VI.    Nolo  cquidem;  sed  tu  luiic,  qucm  scis,  quali  in 

te  siet 
Fidelitate,  ob  fidam  naturdm  viri 
Ignosce.  — 
His  verbis  inducitur  Phoenix,  cui  tribuerim: 

24.  VII,    'Iram    infrenes,  obstes  animis,  reprimas  confi- 

dentiam, 
Et  ex  incertis  Attii: 

25.  VIII.  —  Nam   nulhim   est  ingenium  tantum  neque 

tam  ferum 
Cor,  quod  non   labascatur  lingua  vel   mitescat 
malo. 
Idem  enim  apud  Homerum  II.  9.  496  sq. 

a}J^^  ^^/iXiv,  dufiuoov  d^v[.iov  fA.iyuv^  ovdi  ri  Oi  XQV 

vi]Xiig  '^toqIxhv,  GTQiTiTol  SiTi  y.ul  d-iol  avTOl  X.T.X. 

De  responso  consule  Homerum.     Aiaccm  puto  ultimum, 

ut  illic,   locutum  esse.     Nam   ad  Antilochum   adolescen- 

tem  non  bene  dicere  Acliilles  poterat: 


Herni.    totum     locuni    mutavit,     quo    non    egemus.  —  Classes,  naves. 
Cf.   Virg.  Aen.  2.  30.  —  Fortasse  Attii  nianus  fuit  frena  pro  vela. 

VI.  ]\on.  p.  109.  31.  Fidelitalem,  id  est,  fidem.  Accius  Mymi' 
donihm: sit .    Siet   scripsi  cum  Bolliio  metri  causa. 

VII.  Non.  p.  2G2,  15.  Confdentia  est  fducia  -  -  Confdcntia 
rursum  temcritas  audacia  -  -  Accius  in  M^rmidonibus:  iram  infre- 
nis,  o.  a.,  r.  C.  (infrenes  mg  I.  M.  —  iram  includant,  frenis  obstent, 
a.  reprimant  ms.  Fabri.)     Cf.  etiam  II,  9,  225, 

VIII.  Kon,  473,  7.  Labascor  pro  hwo  (Ig.  laho!)  Accius:  non 
nullum  est  ingenium  tantum,  neque  cor  tam  ferum ,  Quod  n.  l.  lin~ 
gua  miliscat  m.  (non  om.  L.  ADI.  —  nam  nullum  1480  —  non  ullum 
princ.)  Scriv.  Voss,  Botli.  contra  Konium  et  lihros  cmendarunt  /«- 
bascat  metri  causa.  Labascor  prisce,  invenitur  etiam  ap.  Var- 
ronem. 
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26.  IX.    Quodsi    ut   clecuit  stures  mecum  aut    meus   te 

moertaret  dolor 
'lam  diu  inflammarier  re  naves    vidissent  suas. 
Cum  quibus  facile  coniunguntur : 

27.  X.  'Ego  me  non  peccasse  plane  ostendam  aut  poe- 

nas  sufteram. 
Ubi  Acliilles  nullo  modo  flecti  potest,  irascitur  Aiax: 

28.  XI.   Tua  honestitudo  Danaos  decepit  diu. 

Rebus  Graecorum  magis  etiam  in  discrimen  adductis 
statui  par  est  cum  Hermanno,  nuncium  aliquem  venisse, 
qui  de  iis  exponeret.  Fuit  fortasse  Eurypylus  (U.  11. 
580  sq.)     Gaudet  Achilles,  quod  Atridae  succumbunt: 

29.  XU.  —  An  sceptra  iam  flaccent?    Ferat! 

Nam  Agamemno  insuper  est  vulneratus  (U.  11.  233.) 
Ubi  periculum  accrevit,  Patrocli  tandem  et  Myrmido- 
num,  qui  diu  iam  certaminis  cupidissimi  erant  (11.  16. 
203  sq.),  precibus  Achilles  cedit.  Eius  ad  amicum  de 
Myrmidonibus,  qui  Patroclum  iam  nunc  malebant  ducem 
habere  quam  Achillem  pertinacem,  verba  habemus: 


IV.  Non.  p.  137.  33.  Mertaret  pro  merentem  faceret.  Accius 
AJjrmidonibus:  (/uod  sic  ut  decuit  istares  mecum  aut  meus  merta- 
raret  dolor  1.  d.  inflammari  et  re  navis  \'.  s.  (_moeraret  ante  A  — 
histares  compuncto  h  L.  —  moeraret  ante  A.)  Corruptelam  hic 
esse  idem  Non.  demonstrat  p.  139.  2:  Mertaret  mergerec.  e  et  a  e 
saepe  a  librariis  confunduntur;  hic  quoque  scribendum  maert.  vel 
moert.,  ut  sit  derivalum  frequentativum  a  supino  maeritum.  Moera- 
rel  quod  Forcell.  habet,  analogia  caret. 

X.  Non.  p.  396.  31.  Sufferre  est  suslinere  -  -  Accius  Myrmi' 
donibus : 

XI.  Non.  p.  120.  33.  Honeslitudo  pro  honeslas.  Accius  -  - 
Idem  Myrmidonibus:  t.  h.  D.  decipit  diu.  (pro  honestilas  W.  ante 
A.)  Mirum  correxisse  nonnullos  hnnefiLudn ,  quasi  duceretur  ab 
honestatc  et  non  ab  honesto,  ut  muititudo  a  multo  celt. 

Xli.  Non.  p.  110.  12.  Flaccet  la?iguct  dc/icit  —  Accius  y4chille: 
An  sceptra  iam  flacenl?  F.  (iam  flact  eui  edd.)  Cf. :  Sin  fiacceltunl 
conditiones,  repudiato  et   reddito.     Enn.  ap.  Non.   110.  14. 

2 


18 

30.  Xni.    Regnum  tibi  permitti  malunt?    Cernant,  tra- 

dam  exercitus. 
Hucusque  nostri  fragmenta  nos  perduxerunt.  Ex  Ae- 
schyleis  autem  fragmentis  fabulam  ita  processisse  colligi- 
mus:  Patroclus  Achillis  armis  indutus  adversus  Troia- 
nos  mittitur  et  quum  impetu  certaminis  obhtus  amici 
adhortationis  propius  ad  Troiae  muros  accesserit,  occidi- 
tur.  Eius  mcrtem  nuntiatum  venit  Antilochus  (11.  18 
jn.)  Qua  audita  Achilles  vehementissimos  luctus  tolht, 
quorum  nonnulla  habemus  vestigia  in  Aeschyh  fragmen- 
tis.  Ad  hanc  Myrmidonum  partem  referenda  esse  cum 
aliis  puto  Ovidii  verba  Trist.  2.  409: 

Est  in   obscoenos   deflexa   tragocdia   risiis 
Multaq  te  practeriu    verba  pudoris    liuhi-t . 
Nam  Plato  Sympos,  p.  180:    Ata/vlot;   di   cplvaQtT  cpd- 
oy.tov  ^ A/uXia    IIuiQoy.lov    fQuv.     Fortasse    Achilhs    sunt 
lugentis  verba: 

31.  XIV.    Video  sepulcra  duo  duorura  corporum. 
Qui  ita  loquitur  ap.  Homerum  U.   18.  329: 

uf.i(f(o  yaQ  ninQtoxui   oiLiot7]V  yuTav  iQeioat 

utrov   ivl   Tqoii]. 
Ubi  inermem  se  sentit,  exclamat  (fr.  Aesch.  133.  Dind.): 

onXcov  onXcov  dii, 
quae    a    Thetide    in    profundo    maris    audiuntur.     Quod 
Hermanno  verisimile  visum   est,    in  extrema  fabula  eam 


Xlll.  Non.  p.  261.  23.  Cemere  signijicat  videre  -  -  Ceriiere 
rursum  cedere  unde  et  cernere  hereditatem  Jilii  patribus,  id  est,  cedere 

dicti  sunt.    Accius  Myrmidonibus: Cernam  t.  e.  (^mnlim  mg  I.  — 

exercitum  AI.)Cf. :  Crevi  valet  constitui,  itaque  heres  quom  constituit 
se  heredem  esse  dicitur  cernere  et  quom  id  fecit  crevisse.  Varro 
L.  L  7.  5.  99.  Indc  legcndum  pulavi  cernant  et  bene  Mercerum  in 
Nonio  cincndasse  pixlo  succedcre  pro  ccdere.  Sensus :  Maluntne  lc  illi 
(Myrmid.)  rectorem?  Dicant,  hnbeant  te  (adeant  hereditatem),  ego 
enim  tibi  regnum  tradam.  Exercitus  est  genitivus  et  pendet  a  vo- 
cabulo  regniim  quod  praecedit. 

XiV.    Cic.  Orat.  46.  156.     Sine  tragoediae  nomine  afFcrlur. 


19 

apparuissc,  ut  se  arma  allatiuam  promitteret,  id  noa 
Attii  fragmcnta  diligonter  cum  enarratione  lliadis  com- 
ponentes  ad  Epinausimachen  referendum  censuimus. 


EXCURSUS     I. 

Cic.    Orat.   46.    155. :    Itaque  idem  poeta ,     qiii  iiiii.uta- 
tiiis   contraaerat : 

Patris   inci   tneiini  facturn   pudet ^ 
pro   meorum  Jaclorum   et 

Teaitur  :    exitium    rapit  , 
pro  exiiiorum   — 

Yerba  haec,  quae  exempli  causa  affert  Cicero,  ex 
versibus  desumpta  sunt  qui  de  divin.  1.  31.  66  et  67 
laudantur.  Quos  esse  Ennianos  demonstrabimus  in 
exCUrSU  II.  Pergit  Cicero :  non  dicit  Uherum  iit  plcrique 
loquimur  cum  cupidos  liherum  aut  ui  tiberum  loco  dicimus : 
sed  ut  isti  colunt : 

Neque  tuum  unquam   in  gremiiim  extotlas  tiherorum 
ex  te  genus. 
(Versus  est  Ennii  ex  Medea.    Cf.  Eurip.  Med.  803  sq.) 
Et   id e m : 

Namque  ^esculapi  Itbcrorum. 
u4t  itle  atter  (Pacuv.)   in    Chrjse   cett. 

Ergo  verba:  namque  Jesc.  lib.  Enniana  sunt.  Ex 
quo  colligatur  necesse  est,  universam  illam  scenam,  quae 
apud  Cic.  Tusc.  2.  16.  38  (Botliii  fr.  inc.  9.  10.  11.  12.) 
servata  est,  quum  inde  deprompta  sint  verba  a  Cicerone 
1.  supra  c.  allata,  Ennio  adiudicandam  esse.  Falso  igi- 
tur  Hermannus  eam  Attii  Myrmidonibus  intexuit,  sed 
magis  etiam  perperam  Orellius  et  Bothius  praeeunte  Del- 
rione  eam  ad  Epinausimachen  retulerunt,  cuius  ne  ar- 
gumento    quidem    versus    conveniunt.     Sunt    ilH    versus 

2* 
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procul  dubio  fragmentis  Achillis  Aristarchi,  quem  Ennius 
expressit,  addendi,  de  cuius  argumento  Schol.  Gronov. 
ad   Cic,   pro  Kosc.  Amer.    39.   90    (p.  434  Orell.)   haec 

servavit :  1n  Enmo  hacc  fabula  indacitur  ^4cliillis ,  quo 
tempore  propter  Briseuleni  pugnare  noluit ,  quo  tcmpore 
etiam  Hector  classem  eorum  incendit.  In  hac  pugna  JJlixes 
viilneralur  inducitus  ct  fugiens  ad  Achillem  i-cnit.  Quum 
interrogaretur  ab  Aiace^  cur  fugissct,  ille  ut  celuret  dedecus 
suum :  Quis  enim  (lege :  Quis  ibi  non  coll.  Cic.  p.  RoSC. 
Am.  1.  c.)  ludneratus  ferro  Friigio?  Scd  de  his  accura- 
tius  disserere  nunc  nobis  non  licet. 


H.    EPINAUSIMACHE. 

Cf.  Nieberding, ,  Diintzer. ,  Herm, ,  Scholl.  11.  cc, 
Solus  Attius  fabulam  edidit  ita  nominatam ;  apud 
Graecorum  tragicos  poetas  hanc  tragoediae  appellationem 
nusquam  invenimus.  Sed  decimae  tertiae  Iliadis  rha- 
psodiae  grammatici  inscripserunt :  /m/?;  enl  raig  vavalv. 
Ex  hac  vero  Attium  non  hausisse  argumentum  Epinau- 
simachae  fragmentis  aj^paret,  Nam  fr.  XV  ostendit, 
cladem  illam  Troianorum  apud  Scamandrum  tragoediae 
fini  antecessisse.  Haec  longe  post  pugnam  ad  naves, 
quae  \aiIgo  maxime  hoc  nomen  prae  sc  tulisse  videtur, 
fiEicta  est,  ut  eadem  fabula  duo  haec  certamina  continere 
non  potuerit.  Quaerenda  est  igitur  alla  epinausimache, 
Hanc  esse  pugnam  illam  inter  Graecos  et  Troianos, 
qua  Achillis  manu  Hector  cedidit  et  cuius  illa  jwcf/^ 
7iaQa7iOTaf.iiog  pars  est,  ex  ipso  Homero  cognoscimus. 
Pugnare  enim  dicit  Troianos ,  quum  post  Achillis  seces- 
sionem  urbe  exierint  (U.  18.  256)  itf  mduo  naQa  vi]v- 
aiv.  Postqnam  iterum  in  Graecis  conspectus  est,  Po- 
lydamas  Troianis  suadet  ut  in  urbem  sese  recipiant,  sed 
Hector  vehementer  ei  repugnat  (II.  18.  303): 
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ngcin  d  vnrfOioi  ai  v  rtv/tai  &0iQri/9ffTtg 
rrjvoiv  tni   y\u(pv  g  jj  o  n'  tytiQOfitv  oi,vv  ^'AQr^a. 
Et  poeta  ante  initium  certamims  dicit  (II.  20.   1.): 

"i^?  o'i  f(tv  nuQcc  vrjval  y.oQwriGi  &coQr^oGorTO 
afiffi  ot,  ITrflfog  vit,  /<«/?;?  uy.OQrjXor ,  ^A/uiol. 
Ubi  ]SIyrmidonum  argumento  terminum  constituen- 
dum  opinati  sumus,  incipit  Epinausimache.  Thetis,  quae 
Achillis  exclamationes,  quas  nunciata  morte  Patrocli  edi- 
dit,  audivit,  statim  adest  cum  Nereidibus  ut  luctuum 
causam  experiatur.  Non  curat  Attius,  apud  Homerum 
noctem  inter  prius  et  alt^rum  Thetidis  cum  filio  coUo- 
quium  interiectam  esse,  siquidem  fragmentorum  compara- 
tio  cum  Iliadis  verbis  ostendit,  tragoediam  a  priore  ag- 
gressu  matris  ad  Achillem  initium  habuisse.  Chorus 
fuit  Nereidum,  si  recte  Hermannus  Attium  Aeschyli  Ne- 
reides  ante  oculos  habuisse  statuit. 

Achilles  ita  est  ultionis    cupidus,    ut   statim   in   pu- 
gnam  irruere  veHt;  Patroclum  enim  (II.   18.  81.), 
—  Tov  iy(o  nfQi  navxMv  tTov  txuiQMv 
laov  ifijj  y.tffuXfj'  jbv  unfnXtou. 
Attius : 

32.  I-    Mors   amici    siibigit    quod  mi    est  senium    multo 

acerrimum. 
Deinde  Achilles  apud  Homerum  (II.   18.   114.): 

vvv  ilfi    OffQU  (fiXr^g  y.tcfuXr^g  oXtTrJQU  xi/tuo 

"Ey.ToQW 
Ad  quae  Thetis  respondisse  videtur: 

33.  U.    Quodsi  procedit  neque  te  neque  queraquam  ar- 

bitror 
Tuae  poeniturura  laiidis,  quam  ut  serv^s  vide. 


I.  IVon.    p.    2.   22.     Senium    est    taeJium    et    otlium   -  -    Acciui 

Epinausimdclie: tacdium  m.  a.    {subicit  L.  ni.    1.   —   r//«f/e    mihi 

31.)   Botli.   male  qune. 

II.  Non    p.    158.   3.      Poeniturum ,   Accius    Epinfiuiimaze: 
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34.  III.   (Et)  Contra,    quantum    obfueris  si  victus  sies, 

Considera  et  quo  revoces  summam  exerciti. 
Sed  Achilles  non  flectitur  (U.  18.   128):   ovdi  {.u  mioiig. 
Rursus  Thetis  (II.  18.  128): 

vai  drj   ruvid  yf:,  xiy.vov,  fTi^zvfiov  ov  y.ay.ov  iaxiv 

TStQOfiivoig    tiaQOioiv     ufiivi/ntv    alnvv      oXtd^QOV 

ccXla  — 
Quorum  vim  ita  exprimere  poterat  Attius :  Optime  sen- 
tis ,  fili ;  nam  pravus  est  ille  vir ,    qui  nec  amicitiae  vin- 
culis  tenetur 

35.  IV.    Nec    perdolescit    fligi    socios,    morte    campos 

contegi. 

36.  V.    Tamen    haiid    fatiscar,     quin     tuam     implorem 

fidem.  — 
Thetis  Homerica  (II.  18.  130.): 

alld  roi  iVTiu  y.aXcc  fUTu   TQcoiooiv  l'/ovTUi. 
Ad  quae  Achilles : 

37.  VI.    Ut    niinc,    cum   animatus   iero,    sum   armatus 

satis. 
Thetis:    Sane  Patroch   mors  adigit   te  ut   vindictam  su- 
mas;   ira  vero   tua,    quae  te  adductura  est  ut  hoc  ipso 


III.  Non.    p.    485.   14.     Exerciti    vcl  ererciluis    pro    exercilus. 

j4ccius  -  -  Iclein  Epiiiausiinace : (objuris  W.   1480.)    Quo,    scil, 

ad  interitum.  Cf. :  Revocare  se  ad  moestitiam  Cic.  Tusc.  3.  27. — 
Valer.  ad  Eurip.  Rhcium  plane  rcsponderc  ait  his  versibus  ex  Rheso 
versus  115  sq. ,  quod  nenio  ei  credet, 

IV.  Non.  p.  110.  30.  Eligi  afjligi  -  -  Accius  Epinausimachae: 
nec  perdoliscit  f.  s.  m.  c.  coiitigi.  (jjerdotescit  edd.  —  coiitegi  IM. 
—  contingi  ante  I.) 

V.  Non.  p.  307.  9.  Fatiscere  est  aperire ,  rursus  deficere. 
Accius  Epinausimace:  tameii  aut  f  qui  t.  i.  f  (Jiaud  Vulg.  — 
ante  AI.  —  haud  fatiscar  quia  mg  I.)  Id.  p.  479.  10.  Fatiscun- 
tur  pro  fatiscunt.  Accius  Epiiiausimace ,  t.  aut  fatiscam,  quin  t. 
inpl.  f  (haud  [^hautl  fatiscar  1526  IM.) 

VI.  Non.  p.  233.  17.  Anima  est  secundum  consuetudinem  spi- 
ritus  quo  vivimus  -  •  Anima  iteruin    signi/icat  iracundum  vel  furi- 
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teiupore  vel  inermis  in  pugnam  irruas,  ab  ultione  te 
prohibebit,  quia  certam  mortem  oppetes.  Vide  igitur 
cui  (Patroclo  ulciscendo)  non  qui  (ut  iratissimus)  rem  sis 
acturus : 

38.  VII.  Proin  tu  id,  cui  fiat,  non  qui  facias,  compara. 
Noli  agere  sine  consilio,  ut  mali  faciunt ;  sed  considerate. 
Nam  melius  est 

39.  Vlll.  Probis  probatum  potius  quam  multis  fore. 
Ita  precibus  denique  movetur  ut  eo  usque  se  retineat, 
donec  mater  arma  attulerit.  Haec  dum  ad  Olympum 
arma  a  Vulcano  petitum  it,  Achilli  nuntiatur,  Troianos 
in  eo  esse  ut  Danais  Patrocli  corpus  eripiant.  Apud 
Homerum  inermis  iussu  lunonis  ad  fossam  prodit  et 
clamore  Troianos  terret  et  coercet.     Nam  (U.    18.  205.) 

ccf^iffl  da   01  y.i(fu7S]  vtcpog  lazicfe  Sia  &ia(i)v 
yQvaiOv ,  i/.  duvxov  dait  (pXoyu  7iuf.icpuv6ci)ouv. 
E?  hoc  loco  fluxisse  puto  fragmentum  perobscurum : 

40.  IX.    (Ut  si)  lucifera  lampade  exurat  lovis 

Arietem  — 
ut     sensus     hic     fere     fuerit :      Ut     luppiter     arietem 
exurendo   per   solem    hiemem    repellit,    ita   Achilles  illa 
flamma,    quae  ex   aurea  nube   circa    eius    caput  undique 


osum  uiicle  et  aniniosi  dicuiitur  iracuiuli.  Accius  -  -  Idein  Epiiimt- 
simaclie  :   —  salis  arm.  sum, 

VII.  Non.    p.    257.    6.     Coniparare    iterum    aestimare.      ^cvim: 
Epiiiausimache: 

VIII.  Non.  p.  519    8.      yeterum  memoralilis  scientia  paucorum 
tuimcrum  pro    bonis    poiiebut,     mullos    conlra  malns  appellabant  -  - 

Accius  -  ~    Idem    Epiiiausimache: fonm    (fure    1480    A)    Non 

niiile  Lipsius:    paucit  prolaius  p.  q.   m.  forcni. 

IX.  Prisc".   6.   7.   39.     Sam  lovis  nominali^o  quoejue  cafu  repe- 

riiiir.  -  -  Allius  iit  Epiniiusimuchc: Sclioilius  recle  rcfutat  Iler- 

inanrii  abieiem.  Nam  ubi  aries  non  amplius  in  coelo  conspicilur, 
ver  est.  Cf.  Ov.  Fast.  4.  901.  (coH.  6.  852.  Hygin.  Astr  2.  2»')  — 
lovis  est  coeli  regnator,  Cf.  Enu.  ap.  Cic.  IVat.  deor.  2.  25.  — 
Lucifeia  lainpas   est  Sol.     Cf.   Virg.  Acn.  7.  148. 
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lucebat,  repuHt  hostes.  Fortasse  nunc  Patrocli  corpus 
in  scenam  apportabatur,  apud  quod  Tlietis  eum  in  Iliade 
(19.  1  sq.)  invenit.  Loquitur  aliquis  de  equorum  Achil- 
lis  tristitia  (II.   17.  426.): 

41.  X.    Item    ad    moestitiam   mutam   infantum   quadru- 

pedum. 
Hic  locum  fuisse  crediderim  conciliandarum  inter  Achil- 
lem  et  Agamemnonem  inimicitiarum  (II.  19.  55  sq.).  Dein 
ille  ira  vehementer  concitatus  Troianis  rnaledicit,  suis 
autem  victoriam  promittit ;  se  enim  vivere,  se  odio  acer- 
bissimo  adversus  illos  ardere: 

42.  XI.    An  haec  iam  obhti  sunt  Phryges? 

Achilles  a  matre  reversa  denique  armatus  adversus  hostes 
proficiscitur.  Ad  nuncii  de  eius  fortitudine  orationem 
facile  trahuntur: 

43.  XII.    Incursio  ita  erat  acris  — 

44.  XIII.   Ab  classe  ad  urbem  tendunt  neque  quisquam 

potest 
Fulgentium  armum  armatus  ardorem  obtui. 
De  certamine  inter  Achillem  etHectorem  (II.  22.  306  sq.): 

45.  XIV.  —  Martes  armis  diio  congressos  crederes. 


X.  Non.  p.  9.  26.  Mutus  onomutopoeia  est  incertae  vocis, 
quasi  mugitus ;  nam  mutus  sonus  est  proprie  (jui  intellectum  non 
habet.  -  -  Accius  Epinausimache:  i.  a.  m.  muluam  infantium  tj. 
iitem  ac  m.) 

XI.  Riifini  comment.  in  nietra  Terentiana  p.  2707,  33.  Varro 
in  VII :  CLausulas  quoque  appellatas  dicunt,  quod  ciauderent  senten- 
tiam ,  ut  apud  Accium : 

XII.  Charis.  1.  p.  93. 

XIII.  Non.  p.  495.  21.     Accusativus  numero    singularis  positus 

pro  genitivo  plurali  -  -  Accius  -  -  Idem  Epinausimace: armo- 

rum  armat.  ard.  obt.  (armum  armatus  1526  151.)  De  splendore  ar- 
morum  Achiliis  habct  Homer.  II.  19.  14:  MvQ/iudovag d^uQandv- 
rag  ike  jQOjLiog,  oidi  rig  ItXt]  —  uvtijv  eiaidhiv ,  aXX' 
VxQiaav. 

XIV.  Charis.  1.  p'  101.  Duo ,  hos  duo.  Accius  in  Epinau- 
simache: 
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Hostibus  fugatis,  Ilectore  nccato  redit  Achilles  cum  eius 
corpore.     Gloriantem  audimus: 

46.  XV.    (En)  Scamandriam   lindam   salso    sanctam  ob- 

texui  sanguine 
'Atque     acervos    alto   in    amni    corpore   explevi 

hostico. 
Ad  inimici  corpus    cruore  et   pulvere   inquinatum  versus 
acerbissime  cavillatur  mortuum: 

47.  XVI.    Ubi  minc  terricula  tua  sunt?    — 
lUius  qui  (II.  7.  67  sq.) 

48.  XVII.    Primores  procerum  revocavit,    num  non  ibi 

Esset  quis,  qui  armis  secum  vellet  cernere. 
Ne  quid  praetermittatur ,  locum  corruptissimum  et  in- 
sanabilem  subiungimus : 

49.  XVIII.    Eos   mortalis   foenis   lib  X.  miseror    saepe 

studitos  volo. 


XV.  Non.  p.  192.  2.  Amnem  masculino  genere  appellamus.  -  - 
Feminino  Plautus  (Merc.  5.  2.  18.)  -  -  jiccius  Epinausimache: 
umandriam  und.  s.  s.  obtexus  s,  A.  acerbos  a.  i,  omni  c.  e,  h.  (^cum 
Andriam  mg  I.  —  oblcxui  M.  —  acervos  ms.  Fabri  —  in  amni 
edd.)  Alii  coniecerunt  obtexi.  Sed  similem  quodammodo  locum  ha- 
het   Virgilius:    Coelumque  obtexitur  umbra.     Ae.  11.  610. 

XVI.  Non.  p.  227.  3(*.  Terricidae  generis  Jeminini.  Neutri 
Accius  Epinausimace :  u.  n.  terr.  ta  sunt  ?  (terricula  cita  sunt  Al.) 
Poseidon  (II.  13.  219)  ad  Idomeneum:  nov   TOi   ttneiXui   oY/ovxai. 

XVII.  jNon.  p.  261.  16.  Cernere  significat  videre  -  -  Cernere 
rursum  dimicare  vel  contendere.  Accius  Epinausimache :  primores 
procertum  revocarit  nomina,  nisi  Esset  quisque  a.  s.  i>.  c.  revocarent  M. 

XVIII.  Non.  p.  499. 33.   Accusati^us  pro  genitivo  •  -  Accius—  Idem 

Epinausimace : {libro    decimo  A.  —  misereor  1526  I.)    Coniec- 

turas  quidem  fecerunt  viri  docti,  sed  verisimiiitudinem  ne  minimam 
quidem  sunt  assecuti.  Locum  divinatione  sanari  non  posse  nobis 
persuasum  habemus.  Idem  iudicat  Hermannus,  fragmentuni  mutila- 
tum  esse  censens. 
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m.     H  E  C  T  O  R  1  S     R  E  D  E  M  P  T  1  O. 


Attium  coniposuisse  tragoediam,  cui  idem  fuerit  ar- 
gumentum  atquc  Aeschyli  Phrygibus  —  hi  enim  cum  Pri- 
amo  Hectoris  redimendi  causa  in  Achillis  tentorium  ve- 
nerant  —  et  Sophochs  (Enniique)  Hectoris  lytris,  con- 
iectura  est  Nieberdingii  et  Hermanni  ex  hoc  versu: 
50.  'Immo  enimvero    corpus  Priamo   reddidi  Hecto- 

rem  abstuh.*) 
Potuit  enim  Achilles   haec  verba  non  dicere   nisi  corpus 
Hectoris  iam  reddiderat,    quare  neque  in  praecedentibus 
tragoediis  neque  in  Nyctegresia  locum  inveniunt. 


IV.    NYCTEGRESIA. 

Cf.  Euripidis  Rhesus  ed.  Vater.  Berol.  1837  (Vin- 
diciae  p.  XIH  sq.)  Diintzer  in  Zimmerm.  Zeitschrift 
1839  p.  417  sq.  Welcker.  ib.  1837  p.  G30. ;  Tr.  Gr.  p. 
1101  sq.  Nieberding.  1.  c.  p.  9  —  11.  Scholl.  1.  c.  p. 
449  —  67. 

Scriptor  argum.  Eurip.  Rhesi :  'H  oy.7]V7]  Toi;  dQUf.ia- 
Tog  iv  Tqoiu.  0  ^t  yoQog  avvtoTijy.er  l/.  (fvXuy.Mv  TQWiy.cov, 
o'i  y.ai  TiQoloyiL,ovaL  —  ntQiiyii  b  k  vv/.t  i:y  iQ  a  i  av.  Ad- 
didit  hoc  grammaticus,  quia  liber  decimus  Ihadis,  ex 
quo  argumentum  Rhesi  desumptum  est,  inscriptionem  prae 
se  fert  vvy.Thy  iQoiav  y.al  /Jolwvorpoviuv  ?]  ^olcovnav. 
Ex  eadem  rhapsodia  hausit  Attius  sed  extra  dubium  po- 
situm  est,  Euripidis  Rhesum  eum  non  expressisse.    Nam 


*)   Cir.  Tnsc.  1.    44.    105.      Melius  /lcciiis  et   alic/iiundo  sapiens 

Achilles: ISon  igitur   f/ectora    linjiiili  sccl  coi pus ,   quocl  fuerat 

Hectoris.  —  Mtlius  cjuani  Enniiis;  (uiu.s  i^aullo  nnte  de  eadem  re 
versus  attulit  Ciccro  (vide  excurs.  III.);  quare  dubitari  nequit  quin 
recte  lejjatur  Accius. 
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primum  fragmenta  aperte  osteudiint,  scenam  fuisse  non 
in  castris  Troianis,  sed  in  concione  Graecorum,  qua  re 
universa  fabulae  oeconomia  penitus  mutatur.  Sed  hoc 
contendimt  viri  docti,  locura  commutatum  esse  intra 
tragoediam  ita  ut  prior  pars  apud  Graecos,  altera  vero 
ut  in  fabula  Euripidea  apud  Troianos  acta  sit.  Sed  haec 
coniectura  nullam  habet  verisimilitudinem,  Quam- 
vis  enim  nesciamus,  quousque  Romanorum  poetae 
choris  sint  usi,  tamen  hoc  statuendum  ex  fragmentis  iu- 
dico,  choros  ab  iis  Graeco  more  adhibitos  esse,  mutatis 
scilicet  in  carminibus  mutandis  quae  Latinae  linguae  vel 
arti  metricae  non  conveniebant.  lam  vero  nunquam  sce- 
na  mutatur,  ut  ipse  Vater  1.  c.  p.  XXXllI  perhibet, 
nisi  ubi  idem  manet  chorus  ut  in  Aiace  Sophocleo  et 
Eumenidibus  Aeschyh.  Ulixes  autem  et  Diomedes,  qui 
in  castra  Troiana  speculatura  ibant,  chorum  Graecorum 
adducere  non  poterant,  id  quod  per  se  clarura  est.  De- 
inde  fragraenta,  quae  ad  confirmandam  illam  sententiam 
a  Vatero  ahisque  afferuntur :  IV.  VIII.  XII.  XUI.,  quura 
exphcari  non  possint  nisi  in  castris  Troianorura  pronun- 
ciata,  minime  nobis  repugnant,  irarao  potius  favere  viden- 
tur  dummodo  consuhieris  Homerum.  Quae  vero  idera 
Vaterus  cum  versibus  Euripideis  composuit,  nulHus  sunt 
momenti;  nam  ut  taceara,  coraparationera  nimis  longe 
arcessitara  esse,  quis  negaverit  perraulta  etiam  tum,  si  in 
concione  Graecorum  res  agebatur,  cum  Euripidea  fabu- 
lae  adornatione  congruere  debuisse,  Ciuum  eodem  modo 
ut  apud  Troianos  Dolon,  apud  Graecos  Uhxes  et  Dio- 
medes  speculatores  delegarentur. 

Sin  ita  res  sese  habet,  ut  scena  usque  ad  finem 
eadera  remanserit ,  ilHco  vides ,  Attii  fabulara  Rhesuni 
appellari  non  potuisse,  quura  de  Rhesi  rebus  expositum 
sit  tantummodo;  vice  versa  vix  concesserim,  Euripidis 
Rhesum  Nyctegresiam  apte  appellari  potuisse.  Videtur 
enim  non  ita  Troianorum  concio,  quam  Danaorura  con- 
siUum  Nyctegersiae  nomine  appellatum  fuisse.    ISlara  hoc 
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Homerus  et  multo  copiosius  enarrat,  et  antecedit  etiam 
nocturna  ducum  e  somno  exsuscitatio,  quae  pro- 
prie  voce  vvy.nyfQotu  a  Graecis  significari  debebat.  Attii 
vero  argumento  nomen  aptissimum  inditum  est.  Wel- 
ckerus,  ne  nostrae  tragoediae  exemplum  dcsit,  duos  ex- 
titisse  perhibet  Athenis  Rhesos,  quorum  alter  adhuc 
superstes  falso  Euripidi  vindicetur;  genuinus  vero  Euri- 
pidis  deperditus  ea  tragoedia  fuerit,  quam  imitatus  sit 
Attius.  Cui  nos  adstipulari  non  posse  apertum  est;  sed 
videtur  Latinus  poeta  potius  aliquid  iiicxpe.itmn  scenae 
commisissc  (Hor.  A.  P.  125),  ut  hic  quoque  valeat  illud 
Horatianum  (A.  P.  285): 

Nii  intcnlatuin    nostri  liqueie  yoelac, 

Nec    jninimutn    meruerc  decus    vestigia    Graeca 

A us i  de s er ere  cett. 
Scenam  concilii  nocturni  Homerus  ostendit.  A  custo- 
dibus  inter  fossam  et  vallum  collocatis  (II.  9.  67),  quo 
Agamemnon  duces  convenire  iusserat  (II.  10. 127),  Nestore 
duce  vallum  transgressi  in  loco  a  mortuis  vacuo  (II.  10. 
198  sq.)  consident  atque  consihum  ineunt.  Credibile  est 
Attium  dehberationem  illam,  qua  Agamemno  plane  de- 
sperans  de  victoria  fugam  suadet,  quamvis  apud  epicum 
poetam  antecedat  (II.  9.  in.),  huc  attuhsse.  Hoc  quam 
apte  fieri  potuerit,  quum  nunc  Agamemnoni  etiam  illud 
accedat,  quod  Achilles  implacabihs  legatos  dimiserit,  ma- 
nifestum  est.  Surgit  igitur  primus  ^Ayuni^ivtov  day.^v/fO)v 
caGTe  y.Qi]vri  /.leXdvvdQog  (II.  9.  14)  et  aUoquitur  principes: 
51^  I.    Cuius  vos  tumulti  causa  accierim  et  quid  parem, 

Advortite.  — 
Deinde  desperationem  suam  describit: 


I.  jNon.  |).  484.  6  Tumulti  pro  tumultus  -  -  Accius  ~  - 
Idem  Neclegrcsiu:  c.  v,  t.  c.  a.:  et  cjuid  parum  divorli^.  iuccierimeo 
quid  W,  —  acie  timeo  quid  1480  A.  I.  —  accierim  et  quid  L.  — 
quod  paruin  1480  M.)  Coniectura  est  Stepliani.  Cf. :  Paucis,  ad- 
verte,  docebo.     Virg.  Ae.  4.  115. 
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52.  11.    Scindens  dolore  identidem  intonsam  comam. 
Quae  verba  respondent  Homericis  (11.   10.   15.): 

nollug  i/.  i(t(fu)S]g  nQod-i)^tf.ivovg  ilxeTO  /ahag 

xxpod-    tovxi  ziu'  i-ityu  dtGrevt  y.vdu).ifiov  y.riQ, 
Hoc  sibi  optimum  videri  ait,  ut  fuga  salutem  quaerant, 
ne  Hector  re  vera  faciat  quod  minatus  sit  (11.  9.  241): 

GTtvTui  yuQ  vi]iov  unoy.oxptiv  uy.Qa  y.OQVft/^a 

uvTug  TifinQijGttv  fiuXeQov   nvQog. 
Apud  Attium  Agamemnon:   Video,  ait,  ut 

53.  UI.    Classis  aditur,  cliiditur  fervit.  — 

54.  IV.  —  Scandit  aura  laterum  texta  Volcani  vorax. 
Quae  Diomedes  responderit  vide  apud  Homerum  (11.  9. 
33  sq.)  Cui  obloquitur  Agamemno: 

55.  V.    Tiin'    quod    superest    socium    mittis   leto?      An 

lucti  poenitet? 
Surgens   deinde  Nestor   (11.  9.    52  sq.)  laudat  Diomedis 
orationem ;  Agamemnonem  vero  alio  adhortatur  consilio : 

56.  VI.    lube  nunc  attemptare  iube  nunc  animo  ruspari 

Phrygas. 


II.  Cic.  Tusc,  3.  26.  62.  JSx  huc  npinioiie  sunt  illa  r<aria  et 
detestabilia  genera  lugendi  -  -  Hinc  iUc  yigamenmon  Honiericus  et 
idcm    .4ttianus: 

III.  Noii.  p.  503.  2.  Fervit  pro  Jcruet  -  -  Acciiis  Nyctegresia  : 
classis  adilo  cluditur  fervit.  {adit  claditur  L.  —  addito  clauditnr 
1480  —  adit  clauditur  A.   I  ) 

IV.  Non.  p.  227.  27.  Textus  masculini  est  generis.  iXeutri  -  - 
Accius  Nyctegresia:  scendit  hora  l.  t.  V.  v.  {ascendit  mg  I.  — 
vulgani  W.).  Au\>a  Vulcani  est  splendor  ignis.  Cf. :  Discolor  unde 
aUri  per  ranios  aura  refulsit  (splendor  auri.  Serv.)  Virg,  Ae. 
6.  204.  —  Laterum  si-.  navis.  —  Texia  fortasse  de  copulis  et  ru- 
dentibus.  —  Cf.:  Scandit  aeratas  vitiosa  naves  cura.  Hor.  Carm. 
2.  16.  21. 

V.  Non.  p.  486.  2.  Lucti  pro  luctws,  Accius  -  -  Idem  Ny- 
ctesresia :  tunc  q.  s.  m.  l.  an  l.  paenitet?  (^X^pt^igressia  W.  —  tnm 
fjuid  1480  —  laeto  L.    —  pnenitet  W.) 

VI.  Non.  p.  166.  18.  Ruspari  est  scrutari.  Accius  Nycteresia'. 
iu\>e  nunc  adtemptare  iuve  nunc  animo  ruspnri  Frygas  iube  —  (iuLe 
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Idoneum  esse   ut  Graecorum  unus   circa  castra  hostium 
speculator  eat  (II.  10.  206): 

—  H   Tiva  nov  difuov  tkoi  io/uioiovtu. 

57.  VII.  —  Unde  omnia  perdisci  ac  percipi 

Queuntur.  — 
Statim  Diomedes    paratmn    ad    laborem    hunc   suscipien- 
dum  se  offert  (11.   10.    220).     Cui  respondet   Nestor   vel 
Agamemnon : 

58.  VIII.    Id  quod  facis  gratum  et  grave  est  — 
Socium  sibi  eligit  Diomedcs  (11.   10.  243.) 

7i(~ig  uv  tntiT  ^OdvoTjog  iyco  &iloio  Xa9^oif.i}]V 

ov   ntQi  i.itv  nQOffQWv  y.Qudhj  y.ul   9^v/.iog  uyijvd)^ 

iv  nuvTfOGi  novoioi,   (fiXn  dt  i  TTu7J^ag  ^Ad^ip')]; 

59.  IX.    'An  ego  Ulixem  obliviscar  unquam  aut  quem 

quam  praeponi  velim? 

60.  X.  —  Miilta  inventa  expertaque  ex  hoc  sunt  bona. 
Firmissimc  asseverat,  se  socio  in  periculis  non  defu- 
turum  esse: 

61.  XI.  —  Aut  ego  inum  eripiam  aut  illi  poenam  siiffe- 

ram. 
Idem  sensus  latet  in  Homeri  verbis  (II.   10.  246): 

TOtSrot;    ytonofitvoio ,     y.ul     ty.     nvQog     uido/itvoio 
(X[.Up(X)   vooTi]oui[itv ,   — 


1526  I.  M.  —    l^une  -  -  Itine.  .\.).    Animo  ,    anitnose. —  Accusativii!!, 
qucm  illud  iube  postulat,  erat  in  praccedenti  vel  sequenti  versu. 

VII.  Dioinedes  1,  p.  380.     Siiie  nomine  tiagoediae. 

VIII.  Non.  p.  315.  20.    Grave  gra\>idum  -  -  Grave   soli(Jum  et 
firmum.      ^ccius  -  -  Idem    iSyclegresia: (jctegresia    B.    —  et 

utile  est  B.) 

IX.  Non,    p.    500.    5.      Accusativus   pro    genetii'o.      Accius    •   - 
In  Nectegresial 

X.  Prisc.   8.   4.    20.      Eipertn  passifc.      Altius: 

X!.    Non.   p.  397.  4.    Sujflieest  sustinere  —    Siiffcre  signi/icat 

dedere  (?)  vel  suppnnere Accius  Nyptegressia: poena  suff. 

(^iXyctegersia  I.  —  Cly  taemnestra  A.    —    at  ego   1.   —   ut   illi  mg  I. — 
poenam  I.) 
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Mocleste  respondet  Illixes,  nlmium  se  anteponi  a  Dio 
mecle  aliis  viris,  qui  itidem  lubentissime  eum  comitari 
voluei-int:  nam  etiam 

62.  XII.    Vi  illos  suapte  indiixit  virtus;  tii  laudem  illo- 

riim  levas. 
Dein    postquam   Minervam    in    auxilium    imploraverunt, 
abeunt.    Secutum  est  sine  dubio  carmen  chori,  cj[uo  finito 
speculatores  reversi  Dolonem  in  scenam  protrahunt.    Hu- 
ius  sunt  mortem  deprecantis  (cf.  II.   10.  378.  412.  427): 

63.  XIII.    Cuncta    expedibo;    id    modo    ius    iurandum 

date. 
Exploratis  itaque  rebus,  quales  sese  habeant  in  castris 
Troianis,  Dolonem  ducibus  custodiendum  tradunt  et  sce- 
nam  iterum  relincpmnt.  Sed  destituimur  hic  plane  fra- 
gmentorum  vestigiis,  ut  de  processu  fabulae  iudicare  non 
possimus.  Attamen  chorus  et  principes  propter  rei 
eventum,  a  quo  bona  malaciue  fortuna  omnio  pendebat, 
inter  spem  metumque  fluctuantes,  Dolon  perterritus  et 
incertus  num  vitam  an  mortem  sibi  Graeci  daturi  sint, 
fortasse  etiam  res  aliqua  ex  poetae  inventione  interiecta, 
deinde  reditus  Uhxis  et  Diomedis  post  necem  Rhesi, 
interfectio  deniciue  Dolonis:  haec  omnia  Attio  satis 
grave  argumentum  offerebant,  quod  cothurno  ex  indole 
tragicae  poesis  optime  accommodare  poterat.  Quum 
fabula,  ut  Euripidea,  sine  dubio  crepuscuH  tempore 
finita  sit,  ex  incertis  fragmentis  probahliter  huc 
affertur : 


XII.    ISon.  p.  336.   29.     Lc^are  srtl\<erc.  -  -    Lei'a' e  eliam  niinit- 

cre.    Accius  -   -   Idem.   iSy  pte^resia:  illo  siiaple (iUos  sitnpte  A.) 

Coniectur.i  est  Lachmanni  (conimentar.  in  Lucret.  6.  755J  rjiii  addit, 
suapte  pro  sponte  dici  somnium  esse  Isaaci  Vossii. 

Xlil.    Non.    p.    50.5.    6.     Expedibn    prn    expvdiam.    -    -    ^cciits 

Nyctegresia :    ciincln    exp. (^cuncta    edd.)      Expedire,    exponere. 

Cf. :  Pauca  expediam  diclis.  Virg  Ae.  3.  379.  Id.  Georg.  4.  286. 
Nonii  exempla  1.  c. 
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64.  XIV.    lamque  Auroram  rutilare  procul 

Cerno.  — 
Eurip.  Rhcs.  V.  985  : 

(pag  yuQ  i^i-UQag  Todf. 


XIV.    Varro  L.  L.  7.  83.     ^piul   Acciutn: aurora   dicitur 

ante   solis    artum ,    ab    eo    (juod   ab    it^iii   sulis    lum    aureo   aer    au- 
lescat. 


III.   Parva  Ilia$^. 

I.    A  II  M  O  R  U  M    1  U  D  I  C  I  U  M. 

Cf.  G.  Hermann.  de  Aeschyli  tragoediis  fata  Aiacis 
et  Teucri  complexis.     Opp.  7.  p.  362  sq. 

Ediderat  Aeschylus  onlow  y.Qiotv ,  ex  qua  Attius 
fortasse  priorem  suae  tragoediae  partem  hausit;  partem 
etiam  Sophoclis  Aiaci  flagelhfcro  debitam  fuisse  verisi- 
mile  fecit  Hermannus.  Nam  Aeschyhis  argumento  ar- 
morum  iudicii  mortem  Aiacis  non  subiunxerat  sed  Thres- 
sis  servaverat:  Attius  autem  procul  dubio  eam  in  hanc 
tragoediam  arcessivit.  Verumenimvero  Hermannum  non 
bene  coniecisse  puto,  illa  quoque,  quae  in  dramate  So- 
phocleo  post  mortem  Aiacis  ad  funus  aguntur,  a  nostro 
recepta  fuisse.  Omitto  argumentum  ita  ultra  modum 
extensum  videri,  sed  deerat  Romano  poetae  causa  illa, 
quae  Graeco  tragico  gravissima  fuit.  Egregie  nuper  de 
illa  disputavit  Schneidewinus  (Sophocles.  Lips.  1849 
Tom.  I.  Einleitung  zum  Aias  p.  G  sq.):  „Das  aber  war 
gerade  die  schwere  Aufgabe  des  Sophokles,  den  Aias 
durcli  dieAbbiissung  der  Schuld  zu  erhohen.  Seit  Klei- 
sthenes  ward  Aias  als  einer  der  zehn  Staramheroen 
Athens    verehrt;    er  war  der  iJQfog  in(6vv/.iog    der  Aianti- 

schen    Phyle. Demnach    waren     nicht     allgemein 

menschHche  Yerhaltnisse,  sondern  Aias'  Heroenthum  war 
das  Ziel  der  Dichtung.  Daher  durfte  das  Drama  nicht 
mit  dem  herben  Ende  des  bitter  gekrankteu  Helden  en- 
den,  daher  der  weit  ausgefiihrte  Streit  um  die  Bestat- 
tung  der  Leiche,  wobei  es  sich  nicht  allein  um  das  dem 
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Tuclten  gebiilirende  Recht,  sondern  darum  handelte,  deii 
verkannnten  hohcn  Werth  des  Aias  zur  voUcn  Ancrken- 
nung  zu  biingen.  Dieser  zwcite  Tlieil  des  Dranias  ist 
gleichsam  die  Rechtfertigung  dcr  von  Athcn  dem  Aias 
erwiescncn  hcroischen  Vcrehrang,  wclche  immer  zum 
Ankniipfungspunktc  cin  Grabmal  verlangte."  Acccdit, 
quod  fragmenta  VII,  Xlll,  quae  Hermanno  coniecturam 
suam  suaserunt,  non  habent  apud  Sophoclcm,  cui  re 
spondeant  facileque  priori  parti  fabuhie  inseruntur. 

Illud  ctiam  valde  dubium  est,  num  strages  armen- 
torum,  quae  SophocHs  Aiaci  proxima  mortis  causa  est, 
statim  post  armorum  iudicium  in  eadem  fabula  posita 
fuerit.  Secundum  Graccam  tragocdiam  nox  intercessit: 
nocte  etiam  facinus  commissum  fingi  aptius  cst  et  credi- 
bihus.  Addc,  non  omnes  poetas  novisse  hoc  factum : 
nam  neque  Arctinus,  ncque  qui  Necyia  composiiit,  ne- 
que  Pindarus  de  eo  quidquam  tradiderant. 

Oritur  deniquc  quaestio,  cui  iudicatum  tribuerint 
poetae.  De  AeschyH  fabula  haec  servavit  Schol.  ad 
Aristoph.  Acharn.  848:  6  oiiyog  ccno  dQaiiaxog  Ji]oyv- 
"kov  '^'on)M)v  y.QiGifog  iniyiyQUf^ifitrov  fV  w  inf/.uXiTxui  lug 
NtjQtiSug  Tig  igtkd-ovaug  y.qTvui  nQog  x>p>  Qtxiv.  Attamen 
quominus  ex  hisce  colligatur,  Kereidcs  et  Thetin  iudices 
fuisse  hoc  impedit  (ut  acute  Welckerus  animadvertit), 
quod  Aiax  causa  cecidit  iniuria;  debcbat  enim  arma  au- 
ferre  et  propter  fortitudinem  (maximam  post  AchiUis, 
ut  ipse  Ulixes  testatur  Soph.  Ai.  1340  sq.)  et  proptcr 
cognationcm  (Tehamon  et  Pelcus  fratres  fuerc)  et  propter 
amicitiam,  quibus  AcliilH  coniunctus  fuerat.  Indc  quum 
deos  iniurios  Hngere  non  Hcuerit  poetae,  bene  observat 
Ahrensius  (ed.  Aesch.  Didot.  p.  213)  ita  toHi  posse 
difficultatem  hanc,  ut  Aiax  falsa  testimonia  indignatus 
Thetidis  os  divinum  testatus  sit.  Res  est  sane  difficilis 
diiudicatu,  ut  nil  ab  omni  parte  certum  assequi  possi- 
mus ;  expeditiorem  tamen  intcHigentiam  commodioremque 
expHcationem  Attii   fragmcntorum  —  AeschyH  enim    nil 
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vestigil  offerunt  —  praebet  uarratio  Eustathii  ad  Hom. 
Od.  11.  547:  tTtQOi  di  (faaiv,  oxi  tiiiTr,Stg  \4y(m^iv(ov 
(pvluTTO/uvng  To  d6'^ui  d^uTe(}(i)  tc5j'  i]^(o(ov  xuQiouadui, 
ni/jiuXtaTOvg  Twr  Tq(0(ov  GvvuYuycbv  v''j?6ro  uiTOvq,  onoTt- 
po^  X(3v  dvu  TotT(ov  i,Q(')COv  TiQog  y.(v/.ov  (.lul.Xov  uvToTg 
tyivtTO'  TCxiv  de  tin6vT(0v  ci  g  6  ^  OdvGOtvg,  IxQid^i]  Xotnbv 
uQiGTOv  ttvui  TOv  nXtiOTu  ftdXiOTu  \vni]ouvTu  Tovg  i/d^Qovg. 
y.ui  tv&ig  ' Odvootvg  /ittv  tXu(St  t«  onXu,  ^4i'ug  dt  anrjXd-t 
ii(pfi   nioar. 

Convocata  concione  Agamemnon  iussu  Thetidis 
Achillis  arma  divina  ei  praemium  proponit,  quem  ipse 
et  ceteri  duces  fortissimum  iudicaverint.  Duo  tantum 
petitores  exsistere  audent,  x4.iax  et  Ulixes.  Horum  ex 
orationibus  quum  maior  fragmentorum  numerus  deprom- 
ptus  sit,  non  nullius  pretii  aestimavi  comparationem  eo- 
rum  cum  eiusdem  iudicii  adornatione  apud  Ovidium, 
quae  splendidissima  exstat  Metam.  Hb.  13.  in.  Hinc  ut 
aliunde  etiam,  ubi  argumenta  tragicorum  et  Ovidii  con- 
sentiunt,  manifestum  est,  hunc  nonnunquam  tragoedia- 
rum  adumbrationes ,  immo  etiam  verba  hic  ilHc,  suo 
poesis  generi  et  legi  metricae  accommodasse.  Prior  apud 
Attium  quoque  verba  fecerit  Aiax; 
G5.  I-    Quid'st  cur  componere  aiisis  mihi  te  aut  me  tibi? 

Pacuv.  in  cognominata  fabula  (Non.  p.  473.  15): 

^/1    qiiif!   cst ,    qia    te    e.fsc   f/i^natn    (iiucuin    cerleltir 
putet  ? 

Ovid.  Met.  13.  5: 

,,A-^iinns .,   proli    lupiter!''   iiiqiiit , 

,,u4iilc   rates  cau.saiii,    et  ineciiin   coiifeitur    UUxes ! "" 
Arma  sibi  vindicat  his  verbis : 


I.  Non,    p.    257.    15.     Compoiiere ,    dispoiei-e ,    coiistituere  -  - 
Compoiiere  rursus  signijlcat    comparure.     Accius  in   /4imoruin  iiidi- 

cin:    quid  est .    Vocularuiii  est   et  cs  apljacresis    lalissime    patet. 

Cf.  Ritschl.  Prolegg.  Plaut.  p.  107 

3* 
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GG.  11.    Aperte  fatur  dictio  si  intelligas; 

Tali  dari  arma,  qualis  qui  gessit  fuit 
lubet,  potiri  si  studeamus  Pergamo 
Quae  mea   profiteor  esse:    nam  me  aequum   est 
frui 
5.  Fraternis  armis,  mihique  adiudicarier, 

Vel    quod   propinquus,     vel    quod    virtutum    a^- 
mulus. 
Ovid.  1.  c.  V.  31: 

—  Frater   erain  ,  fralerna  pelo.' 
Increpat  adversario  perfidiam: 

67.  III.    Cuius  ipse  princeps  iurisiurandi  fuit, 

Quod  omnes  scitis,  solus  neglexit  fidem 
Furere  assimulavit,  n^  coiret  institit 
Quodni  Palamedis  perspicax  prudentia 
Istius  percepset  malitiosam  audaciam 
Fide  sacratum  ius  perpetuo  falleret. 
Sirailiter  apud  Ovidium  Aiax  sic  loquitur   (1.  c.  v.  55.): 

—  potiorque    vidcbitur   ille 

Ultiina   qui  r.epit ,   delrcctavitque  fiirorc 
Militiain  ficto  ,   doitec   soUertior   i.fto 


II.  Aucf.    ad    llerein,    2.    26.      llem    liiiosiim   est ,    cum  id ,  de 
quo  siimina  coiilroversia    esl ,    piiriim   expedilur  et   qiuisi  trdnsacluin 

sit,  relinquitiir,  hoc  modo: {Pergaina  ed.    Mediol.  —   Qitae  ego 

prof.  e.  mea :  Lainh.  —  virlute  Laml).  Scliiitz.)  Dictio ,  qiia  Thetis 
Agamemnoneni  iusserat  arma  fortissimo  adiindicare;  de  oraculo  nil 
compertum  habemus. 

III.  Cic.   de  offic.   3.    26.   98.      Quid   enim  audituiurn  piilas  fii- 
isse   Ulixem,    si  iii  illa  siinulatione  perseveiassetl  qui  curn  rnaximas 

les  gesserit  iii    bello ,    tatneii    liaec  audiat    ab  Aiace : .   Reni   ila 

narrat  l'yginus  f.  95:  „-  -  Ilaque  cum  sciret  (Ulixes)  ad  se  oratores 
venturos,  insaniam  simulans  pileuni  sunisit  et  equuni  cum  bove  iun- 
xit  ad  aratrum,  Queni  Palamedes  ut  vidit,  sensit  simulare  atque 
Telemachnm  filium  eius  cunis  sublalum  aratro  ei  subiecit  et  ait: 
Simulatione  deposita,  inter  coniuratos  veni.  Tunc  Ulixes  fidem  dedil 
se  venturum;  ex  eo  Palamedi  infestus  fuit," 


37 

j4t   sibi   iitutilior  ,   limidi  coinmenta   relexit 
NaiipUarles   aniini ^    i'itataque  traxit   iii    ariiia.' 

Ironice    laudat    adversarium,    dum    quae    ipse    fortissime 

fecit  ab  Ulixe  perpetrata  simulat: 
08.  IV.    Vidi  te  Ulixe,  saxo  sternentem  Hectora, 

Vidi  tegentem  clipeo  classem  Doricam; 
Ego  tunc   pudendam    trepidus   hortabar    fugam, 

Aperte  loquitur  apud  Ovidium  (1.  c.  v.  85   et  91): 
Hunc   es^o   saiiqitincac   successii    caeclis    oi^aiilein 
Coiniitiis    iiigenli   resupiiiuin   pondere  fudi  —   — 
Neinpe  cgo   mille  nieo  prdexi  pcctore  puppes, 
Spcn    ve.^tri  reditus. 

Aiacis  etiam  esse  videntur: 

69.  V.    Quare    accusem    hunc,    nequeo    exputando  evol- 

vere: 
Kam    si    veretur,    quid    eum    accusem    qui    est 

probus  ? 
Sin  inverecundum  animi  ingenium  possidet 
Quideum  accusem,  id  quiparvi  audirier  aestimet? 
vSub  finem  complectitur  paucis  vitia  Ulixis: 

70.  VI.    Nunc  eoo  te  ab  summo  iam    detexam  exordio. 


IV.  Cliaiis.   4.   p.  252: .    IJacc  omiiia  ciiin  deiisu    (juodam 

dicta  sunl  a  jorliori  ad  iion  fortetn.  De  re  cf.  Iloni.  11.  13  in  f. 
14   in  f. 

V.  Auct.  ad  Ilerenn.  2.  26.     Ilem  viliosutn   est ,   ipsum  sibi  iii 
sua  oralione  dissenlire ,  et  coiitra  ea,   tpiae  aiite  dixeril  ,  dicerc  hnc 

modo : (.Qua  causa  huiic  Codd.  edd.  veU. —  Pio  nequeo   habent 

codd.  tum  id,  unde  Gronov.  ci.  timeo.  nec/uen  Lambin.  Ernest.  Schutz. 
(«raevio-Burm.  —  id  qui  parz>i  aiidiiu  existimet  vg.)  Cf. :  Vereri 
perdidit.  Plaut.  Baccli.  1.  2.  50.  —  Ingeniuni  ingenii.  Plaut.  Stich. 
I.  2.  69.  —  Tu  recte  vivis  si  curas  esse,  quod  audis.  Hor.  Epp. 
1,  16.  17.  Sensus:  Ulixes  aut  verecundus  aut  inverecundus  esl. 
Sin  verecundus  est,  non  accusatione  sed  laude  dignus  est;  sin  invere- 
cundus,  ad  irritum  cadet  accusatio ,  quia  niliili  facit,  taleni  se  haberi 
et  contemni. 

VI.  Auct.  ad   Ilcrcnn,  2.  27.:    Quid'^.  pnstca  fjuid  aili' 
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Postulat  denique  ab  Atriclis,  ut  eo  quod  sibi  amico  et 
cognato  Acbillis  arma  adiudicent,  dirimant  culpam  illam 
ereptae  Briseidis: 

71.  VII.  (Sed)  noxitudo  oblitteretur  boc  die 

Pelopidarum  atque  per  nos  sanctescat  genus. 
Habes,  quae  Aiacis  esse  censemus.  Non  oraittendum 
videtur,  quod  auctor  librorum  ad  Herennium  (vide  fr. 
IV.  V.  VI.),  qui  illius  orationem  censura  quadam  exa- 
minavit ,  monstrat ,  Aiacem  in  leges  artis  oratoriae  pec- 
casse:  nam  manifestum  est,  nostrum  consulto  verba  ita 
accommodasse  ei,  qui  ipse  de  se  fateatur:  Sed  nec  mihi 
dicere  pronituin   (Ov.   1.    C.    10.) 

Finita  igitur  simplici  illa  oratione,  facundus  Ulixes 
(Ov.  1.  c.  125) 

Adstitit    atque   oculos   uaullunt    tellurc   //lornto.t 
Sustulit    ad  proceret , 

cuius  apud  Nasonem  verba  summam  elegantiam,  splen- 
dorem  et  artem  prae  se  ferunt.  Quamvis  et  ^enus  et 
proai'os  vix  afterri  licere  existimet,  tamen  contemptim 
quia  retulil  Aias  Esse  lovis  pronepos  (Ov.  I.  C.  141),  ipSB 
etiam  suum  quoque  genus  a  love  duci  exponit : 

72.  VIU.    Huius  me    dividia    cogit    plus   quam    est   par 

loqui. 
Hoc  praecipue  studet  ostendere ,    sua   potissimum  opera 
toties  universum  exercitum  servatum  esse;  se  esse  illum, 

73.  IX.    In  quo  salutis  spes    supremas    sibi   habet  sum- 

ma  exerciti. 


VII.  Non.  p.  143.  21.  Aoxitudo  pro  noxia.  Accius  Armorum 
iudicio :  ocule  noxiludo  Oblitterelur  Pclopidaruin  ac  per  nos  santes- 
cat  genus.  {sanctcscat.  edd.)  Noxitudo  et  sanctescat  sunt  UTluK 
Xty6i.iiva. 

Vlll     Non.    |).   96.   22.      Dividui  cst  tuedium.      Accius  Armorum 

nidicin: Cl. :    INiiiii    (|iiod  tibi  est  aegre  ,    idem   niilii   est    divi- 

diae.     Piaiit.   Cas.  2.  2.    11. 

l\.    IVon.    |t.    485-    13.     Ex<rciti   vel    exerciluis    pi  o    excrcUus. 
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Coutentus    sit    Aiax    spoliis  Troianorum  ut  Teucer,    qui 
iteni  a  love    ortus,    Achillis  arma  tamen  non   cupiverit: 

74.  X.    Sed  ita  Acliilli  inclutis  armis  vesci  studet 

Ut  ciincta  ea  opima  levia  prae  illis  putet. 
Tum  apud  Ovidium  (v.  262): 

—    Siiiit    el    initii   vulnciu,    c.ives  ,   cctt. 
Apud  Attium  de  hostibus  loquitur  (Ov.  v.  255  sq.) : 

75.  XI.  Inter  quos  saepe  et  midto  imbutus  sanguine  — 
Tamen  callide  non  infitiatur  fortissimum  esse  Aiacem, 
ut  honorem  sibi  ducat  cum  eo  comparari,  multo  magis, 
si  eum  victurus  sit: 

76.  XU.  —  Xam  tropaeum  ferre  me  a  forti  viro 

Pulchrum    est,    si   autem   etiam   vincar   vinci    a 
tali  nulhim  mi  est  probrum, 

Ovidius  Aiacem  ita  loquentem  facit  1.  c.  v.   19): 
Iste  tidit   prctiuin   iain    nu/ic   ceitaininis    huius 
Qiio   cuiii    1'icius    erit  ^    niecuni    certasse  feretitr. 

Sed  quanto  ingenium  pkiris  aestimandum  sit,    quam  ro- 

bur,  tanto  se  superare  Aiacem. 


Accius  Arninrum.  iudicio :  I.  fj.  s.  spesque  s.  s.  h.  s.  e.  isidules  iiis. 
Falat.  —  spesque  iummas  L.  princ.  A.  —  spes  summas  I.  —  habel 
exercili  \.)    Exercili  habet  etiain  Naeviits  ap.  Charis.  p.   103. 

X.  Non.  p.  416.  5.  Vesci  est  edere  -  -  f^esci  eliam  signijicut 
uti  -  -  Accius  Armnrum  iudicio:  sed  it  Achilli  iiicletis  a.  v.  st. 
Ut  ca  cuiicta  optima  Achdii  iiictjrto  levia  prae  illis  putet.  (indulus 
-  -  iiiduto  I.  —  iiiclytis  ~  -  optima  is  levia  prae  nig  I.)  In  promplii 
fst,  postcrius  AchiUi  inclyto  ex  linea  praecedente  huc  irrepsisse. 

XI.  Non,  p.  521.  6.  Imbuere  coiisuetudo  inducere  vel  injicere 
elcistimat ,  cum  sit  proprie  maculare ,  vel  potluere  ,  vel  injicere.  /ic- 
cius  /4rmorum  iudicio  :  iiit.  q.  s.  e.  m.  imbulos  s.  (intra  quos  princ.) 
Cf.:  Imbutae  caede  inanus.    Ov.  A.  A.  2.  714. 

XII.  Hlacrob.  lih.  6.  1.  f^ergilius :  Aut  spoliis  ego  iam  raptis 
laelabor  opimis  Aut  leto  insigui.  Accius  iii  armorum  ludicio :  N.  t. 
f.  m.  a.  f.  V.  p.  e.  S.  aut,    vinc.  v.   u.  t.   nuU.    est  pr.     Dedi    versus 

ox  coniectura   Ilcrmanni. 

XIII.  Non.  p.  237.  21.  Altum  iion  soluin  luiiuiii  vcl  piojun- 
dum  ,    siculi   plerumque.    -    -    /illum    i'elus ,    (iiilirpiuiii.     -    -    Accius 
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Finitis  orationibus  duces  dissentiunt,  uter  exercitui  plus 
profuerit.  Iniuio  rixantur  Agamemno  et  ]VIenelaus  et 
vehementibus  verbis  altercantur  inter  se.  Menelao  con- 
veniunt  haec: 

77.  XIII.    Cur  vetera  tam  ex  alto  appetissis  discidia 

Agamemno  ? 
De  veteribus  discidiis  cf.  Telephi  fr.  VII  et  VIII. 
Nestor  denique  suasisse  videtur,  ut  res  per  illos  decer- 
natur,  penes  quos  expeditissimum  sit  de  ea  iudicium. 
Nam  Troianos  ipsos  optime  scire,  uter  eos  graviore 
damno  aifecerit.  Arcessuntur  igitur  captivi,  e  quibus 
nobilior  aliquis  dixerit: 

78.  XIV.    Hem   vereor    phis     quam    fas    est    captivum 

hiscere. 

(Possunt  tamen  et   Graeci   cuiusdam    esse.)    Ulixi   arma 

ita  adiudicantur. 

Incipit  altera  tragoediae  pars,  Sophoclea.  Aiax  (v.  462) : 
y.ai  TKHOv  Ofij^iu  ttutqI  Srfkfaao}  (puveig 
TiXu/iiuri^  nag  fie  xh^oiTui  noT    ilaidiiv 

YVf.lv6v    CfUViVia    TCOV    UQiaTtUov    UTiQ 

cov  uvTog  i'o/i  oTifpuvov  ivyXiluq  {.liyuv  \ 
Attius  eundem  ita  loquentem  facit: 

79.  XV.    Maior  erit  hictus   cum  me  damnatum  aiidiet. 


Armoruin  iudicio : Dislingnenduin  iiiler  dissidiuin  (dissideo)  el 

discidium  (discido.)  —  Appctissis  est  an.  Xty.  —  Cf. :  Quid 
causas  petis   ex  alto?     Virg.  Ac.  8.  395. 

XIV.  Non.  p.  120.  28.     Hiscere  est  proprie  loc/ui.    Accius  Ar- 

niorum.   iudicio: item    vercor  A.)    Cf.:   Verear   nie    incedere. 

Plaut.  Mil.  gl.  4.  7.  2.  —  Kec  scire  fas  est  oninia.  Hor.  Carm.  4.  4. 
22.  —  Nec  attoUere  oculos  aut  hiscere    audebant.     Liv.  6.  16.  13. 

XV.  Non.  p.  276.  31.     Damnare    est  damno    afficere.  -  -  Da- 

mnare   est    morti    dare.    -  -   Accius   Armorum    iudicio: „Non 

recte  hoc  Konius  niorti  datum  significare  putavit ,  tjuum  damno  af- 
fectum  vel  in  iudicio  reiectum  notet"  Herm.  Nusquam  damnare  noQ 
addito  capite  vel  capitis  pro  morti  darc  invenies. 
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Eurysucen  pater  adduci  iubet,   qucm  Tccmessa  (v.  533) 

(.irj  ooi  yt   nov  dvGTtjvng  uvirjaag  d^uvoi 
ablegaverat.     Aiax  eam  laudat : 

80.  XVI.    Bene  fecisti  id  ne  quid  subiti  mihi  febris 

Mali  exciret.  — 
Apud  Sophoclem  haec  sunt  verba  patris  ad  filium  (550) : 

i2  nuT  yevoio  naxQOQ  tVTv/tGTiQog 

T«  (J'  a)X   oiioiog. 
Quae  noster  ita  expressit: 

81.  XVIl.    Virtuti  sis  par,  dispar  fortunis  patris. 
Et  coll.  Soph.  v.  552  sq.  IIuc  refero  etiam : 

82.  XVni.        —  Ubi 

Cura  est  ibi  anxitudo,  acerbat  cuncta  ibi 
ConsiHorum  ratio  et  fortunae.  — 
Ex  nuncii  oratione  v.  748  sq.  fluxisse  verisimile  est: 

83.  XIX.    Sed   pervico  Aiax    animo    atque   immorabiU. 
Idem  apud  Pacuvium  dicitur  (Non.  p.  161.  24.) 

Feroci  itigcitiv^   torvus  p  r  a  e  g  randi  gradu. 
Post  mortem  Aiacis  chorus  sine  dubio  finem  tragoediae 
faciebat  carmine,  quo  illius  fatum  deplorabat  monebatque, 


XVI.  Non.  p.  173.  29.  Subiii  dicli  prn  repeiiliiu  Accius  Ar- 
morum  iudicio :  hene  facis.  Sed  nunc  q.  s.  iti.  j.  escivit  malil 
iqui  subiti  L.  —  febris  uesluat  ante  Hl.  —  escivit  mifn  L.)  Ilcrni. 
(ledit  fobrem,  Significare  vidctur  hic  fobris  torrnenta  propter  da- 
ninationem.     Cf.  Plaut.  Pseud.  2.  2.  48. 

XVII.  3Iaccrob.  Sat.  6.  1.  f^ergilius:  Disce  pucr  virtutem  ex 
mc  verumfjne  laborem ,  Fortunain  ex  uliii.  Accius  iii  armorum  iu- 
dicio: 

XVIII.  Non.   p.  72.  28.      Anxitudo.    Accius  -  -   Idem    armorum 

iudicio : {acerba  ibi  I.   W.)  Botliius  falso:    ,,Rccte  Voss.    anxie- 

tudo.   Vulgalum   anxitudo    analogia   caret."     Et  noxitudo?     Ipse  Cic. 
ulitur  forma  anxitudine  Rcp.  2.  41.   Mire  Hermann.  verba:  acerba-- 

forlunae  Ciceronis  additamentum  babet. 

XIX.  Non.  p.  487.   14.     Pervico  pro   peivicaci.    Accius  Armo- 

rum  iudicio: a.    vorabili.  —  inorabili   coni.      Lips.  M.  immemo- 

rabili   coni.    Bolhe   inexorabili    coni.    Voss.    Maluisseni    cquidem    im- 
mobili,  nisi  Pacuvii  locus  Hermanni  eoniecturac,  quam  recepi,  favisset. 
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deorum  esse  imperium  potentiamquc  de  hominibus ;  non- 
nisi  his  benigne  adiuvantibus  mortales  vita  bonisque  frui 
posse : 
84.  XX.    Nam  non  facile  sine  deum  opera  humana  pro- 

pria  sunt  bona. 


11.     N  E  O  P  T  O  L  E  M  U  S. 

Cf.  Welcker.  tr.   Gr.  p.   144  sq. 

Sophoclis  Dolopes  et  Phoenicem  duo  eiusdem 
tragoediae  nomina  fuisse  contra  Brunckium  qui  duas 
fuisse  fabulas  censuit,  Welckerus  contendit.  Huius  dra- 
matis  fragmenta  quae  perexigua  tantum  sunt,  dubium 
rehnquunt,  num  Phoenicis  ad  Peleum  adventus  (11.  I. 
448  —  480.)  arguraentum  fuerit:  sed  Attii  Neoptolemus, 
quum  magna  cum  verisimihtudine  imitatio  Sophochs 
Phoenicis  habeatur,  evincit,  Neoptolemi  potius  ex  Scyro 
in  castra  Troiana  arcessitum  subiectum  fuisse.  AchilHs 
enim  post  mortem  Graeci  ex  Heleni  ab  Uhxe  capti  va- 
ticinio  (Soph.  Phil.  1329  sq.  1434.)  persuasum  ha- 
bebant,  Troiam  sine  AchilHs  fiho  et  Philoctetae  sagittis 
capi  non  posse.  INIissi  igitur  sunt  Phoenix  et  Ulixes, 
qui  Neoptolemum  adducerent  (Soph.  Phil.  343  sq.). 
Ceterum  argumentum  paullo  accuratius  descriptum  Wel- 
ckerus  investigavit  apud  Philostratum  (Imag.  1).  Phoenix 
in  insuhim  Scyrum  appulsus  iuvenit  iuvenem  Neoptole- 
mum,  qui  parentibus,  quod  eum  in  bellum  proficisci 
prohibebant,  iratus  ad  greges  secesserat,  armenta  omit- 
tentem  propter  cogitationes  de  bello.     Quum  ille  agnito 


XX.    Kon.   f).   362.  3.      Pvnpriuin  iliuliumun Propriuin  rui ■ 

sus  sigiiijicat  perpcluuin   -   -  Accius   /Irmorum  iudicio : 
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statim  hoc  ex  forma  corporis  facicque,  quis  esset  ape- 
ruisset,  mmciatur  Ijvcomedi  et  Dcidamiae.  Scena  inde 
erat  fabulae  in  Scyro  insula,  chorus  apud  Sophoclem 
Dolopes  Phoenicis  comites  erant.  Etiamsi  Philoctetae 
Sophoclei  analogia  repugnare  videtur,  censeo  tamen  duos 
hic  fuisse  arcessitores,  Phoenicem  et  UHxem;  illum  e 
nomine  tragoediae  Sophoclis,  hunc  e  pluribus  Attiani 
Neoptolemi  fragmentis  cognosci  licet.  Adde  SophocHs 
locum  in  Philoctete  (343  —  347)  ubi  ipse  duos  illos 
duces  ad  Scyrum  navigasse  ait.  Quod  Welckerus  veri- 
simile  iudicat,  apud  Graecum  poetam  unum  Phoenicem, 
apud  Latinum  unum  Ulixen  legatum  introductum  fuisse, 
ei  locus  Sophocleus  modo  allatus  adversatur,  et  nostro 
nulla  omnino  causa  fabulam  ita  variandi  suppeditabat. 

Puto  Neoptolemum  duces  a  httore  ad  regiam  ad- 
duxisse,  ubi  a  coHoquio  hasce  inter  tres  personas  tragoe- 
dia  initium  ceperit.  luvenem  sponte  iam  paratum  magis 
etiam  legati  ad  profectionem  alliciunt,  quo  facilius,  si 
opus  foret,  parentibus  etiam  invitis,  eum  abripiant. 
Quare  Phoenix  loquitur  de  gloria  adipiscenda,  Ulixes 
promittit  arma  patris.  Difficillima  legationis  pars  erat 
procul  dubio  matrem,  quae  Achille  mortuo  Neoptolemum 
magis  etiam  amabat,  eo  adducere,  ut  de  fihi  protectione  con- 
sentiret,  Hoc  ut  perpetret  dohim  adhibuisse  videtur  Ulixes 
simulans,  Lycomedcm  iam  esse  assensum,  et  ut  verisi- 
milis  ea  res  redderetur,  poeta  ahqua  de  causa  absentem 
hunc  finxerat,  veluti  venandi  gratia.  Deidamiae  igitur, 
ubi  e  regia  processit  — 
35  .        I.   Atque  adeo  valvas  sonere  sensi  regias 

—  quid  postulent,  duces  pronunciant.     Ignominiae  esse 
fiHo  otium,  dum  pater  inultus  maneat;  nam 


I.    Noii.   p.   505.    12.    Suneie  -  -   ^ccius  Neoptolenio: .  Cf. : 

Alque  adeo  in  ipso  lcmpore    eccuin   obviam.     Ter.  Andr.    3.    2.  52. 
Adeo  cst  nostium   eiicliticuin  ,,ja",   v.  g.  da  isl  er  j  a  sclbst! 
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86.  U.  —  Decorare  est  satius  tumulum  taeniis. 
Accedere  aiunt,  quod  iam  Lycomedes 

87.  m.  Ubi  nihil 

Contra  rationem  aequam  habuit  adsensit  silens. 
Persuasit  ei 

88.  IV.  —  Veritatis  vis  atque  acritas. 
Deidamiae  querelas  audimus: 

89.  V.    Sed  quem  milii  iungent,    cui  quae   cum  illo  fii- 

erim  diguabor  dariV 
Eiusdem  verba  fuerint: 

90.  VI.  Haud  quisquam  potis  est  tolerare  acritudinem. 
Dum  ita  mater  malam  suain  fortunam  deplorat,  legati 
autem  in  eo  sunt  ut  Neoptolemum  abducant,  superve- 
nerit  Lycomedes.  Cuius  odium  adversus  Graecos  co- 
gnoscimus  ex  verbis: 

91.  Vn.    Dolet  pudetque  Graium  me  et  vero  piget. 
Vehementibus  verbis  duces  iubet  abire,  alium  sibi  quae- 
rere,  postquam  Neoptolemi  patrem  perdiderint.     IIH: 


II.  Fest.  p.  360.  Taeiiuis  Grutciini  voccm  iic  iiilerprelalur 
\eri'ius  ut  dicat  ornameiUuin  esse  laneuin  capilis  honorali  -  -  Ac- 
cius  in  Neoptolemo :  Dtcorare  est  satius,  f/uam  urbcm  exeneis  {laeniis 
Ald.  vg.  —  ab  e  taeniis  Urs.  in  nig.)  Bolhiiis:  lumulum  <1.  e.  s.  cj. 
u.  t.  Equideni  sensuni  non  perspicio,  cliamsi  iMucil.  aculam  ap|)ellat 
lianc  coniecturam.     Urbem  taeniis  decorare? 

III.  Non.  p.  469.  16.  Adsenlit  est  ct  passivum.  Accius 
^eoptolemo :   u.  ii.  c.  r.  etfjuam  /i.  a.  s. 

IV.  Non.  p.  493.  14.  Acritas.  Accius  Neoptolemo :  vis  verila- 
tis  atc/ue  acritas  (Neoplolomo  W.  —  ius  veritalis  princ.)  Cf.  A. 
Gell.  N.  A.  13,  3.  2:     Atlius  in  Neoptolemo  scripsit  acritas. 

V.  Non.  p.  281.  4.  Dignalus  signijicat  dignus  habitus  -  - 
Accius  in  Neoptolemo :  s.  q.  m.  i.  tuicjue  lu  illo  fuerint ,  d.  d. 
{cuif/ue  tu  A.)  Refinxit  versum  3Iercerus. 

VI.  Fest.  p.  356.  Tolerarc  patienter  ferre.  Accius  in  Ato- 
plolemo:  aut   f/uis(fuam  p.  e.  t.  a.    (^haut  in  nig.  Urs.) 

VII.  Non.   p.   424.  2.      Pudet    et   piget   hoc    dislat  .    pudel   enim 

verecundiae    est ,    pigere    poenitentiae Accius    Neoplolemo  :    doet 

pudetfj/ue  gravium  me  el  v.  p.    (f/ui  gcnuerim  mg.  I.) 
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92.  Vm.  —  Quid  si  ex  Graecia 

Omni  illius  par  nenio  reperiii  potest? 
Neminem  enim,    nisi  filium,    Achillis  virtutes   possidere: 

93..  IX.    Vim,    ferociam,    animum,    atxocitatem ,    iram, 

acrimoniam. 
Cui  opposuerit  Lycomedes  maledice : 

f'4.  X.    Satin'  astu  et  fallendo  callet?    — 

Patrem  Neoptolemi  scilicet  hiscc  virtutibus  egregiinn 
morti  occubuisse.  UHxen  vero  dolo  et  versutia  eminen- 
tem  vivere.     Sed  quid  multa,  pergit  idem: 

95.  XI.    Satis  iam  dictvun  est  neque  ego  errantiac  ani- 

mi  prave  morigerabor. 
Abhinc  quoraodo  adornata  fuerit  tragoedia,  fragmenta 
couiecturam  non  permittunt ;  sed  ut  universum  argumen- 
tum  et  totius  fabulae  dispositio  permagnam  similitudi- 
nem  cum  Philocteta  Sophoclis  habuisse  videtur,  ita 
Herculis,  quae  illic  partes  sunt,  hic  Achillis  simidacro 
tanquam  deo  ex  machina  traditas  fuisse  verisimile  est. 
Ulixis  denique  abducturi  Neoptolemum  sunt  verba: 

96.  XII.    Ita  ut  dixi,    macte  his,    armisque    macta  vir- 

tutem  patris! 


VIII.  Non.  p.  501.  4.  Geniiivus  pi-n  daLivn,  Acciiis  Ncnptn- 
lcmo :  (juiil?  si  cx  Grccia  niniic  ilium  p.  ii,  rcpperiri  p,?  {ex  ctt^re- 
cia  W.  —  vmnc  nnnieii  ilium  p.  1480  A.  I.)  Cf. :  Ei  ei;it  liospes  piir 
ill  ius  Plaul.  Riid.  prol.  49. 

IX.  Non.  p.  73.  in.  Acrininnia  esl  aiiiini  iiivnciuis  —  /dccius 
I\'coptoletnn  : 

X.  Non.  p.  25S.  5.  Ctdlct  signi/icat  scit  -  -  Accius  -  -  Iclein 
in   Neoptnlcnio :   —   — 

XI.  Non.  p.  204.  12.  Ermr  masculini  esi  i^eneris  -  -  Feini- 
nini  Accius  Neopiohmo. (errnntia  A.  I.)   Errantia  esl    un.    )viy. 

XII.  Non.  p,  341.  30.  Mactart  prnecipiiai  e  -  -  Mactare  esl 
ningis  aiigere  -  -  Accius  Optnlempo :  ta  ul  dixi ,  mncle  his  armis- 
c/ue  mncle  virtutem  pnlris  {nptnleinplata  ut  B.  —  npeolein.  Pnla  itt 
A.  —  macie  his  armis,  mncie  tuituti  patris  b.)  Obseiva  paronoma- 
siam. 
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Ilacc  habes  Neoptolemi  Attiani  fiagmenta,  (|iU)rum  in 
quacrcndo  iabulac  argumcnto  ratio  habcnda  fuit.  (Juac 
cnim  insupcr  servata  sunt: 

97.  Xlll.    Atquc  cgo  rc})  .  .  . 

98.  XIV.    Scd  iam  pro  .  .  .  .  tes  salum 

99.  XV.    Sed  quesdam 

nullius  omnino,  ut  vides,  sunt  momenti. 


m.    P  H  1  L  O  C  T  E  T  E  S. 

Cf.  Diintzer.  in  Zimmcrmanni  Zeitschrift  f.  Alt-W. 
1838  No.  4  sq.  Wclcker.  in  Mus.  Kh.  5.  (1837.)  p. 
466  sq.     Hermanni  opp.  3.  p.   115  sq. 

Prima  iam  fragmentorum  inspectio  docet,  argiimen- 
tum  Attii  Pliiloctetae  idcm  fuisse  ac  Sophocleae  fabulae 
cognominis  neque  vcro  Philoctetam  in  Troia.  Exstite- 
runt  autcm  ciusdcm  argumcnti  apud  Graecos  phires 
tragoediae,  quarum  (Antiphontis),  Philochs,  Theodectae 
omittentes,  de  quibus  vix  phis  compertum  habemus, 
quam  nomen,  ad  trcs  illas  principum  fabulas  animum 
advertemus  ut,  quod  ad  imitandum  sibi  cxcmplar  pro- 
posuerit  Attius,  quousque  licet,  investigemus. 

Atque  hic  facilhmum  est  de  Sophocle  diiudicare, 
cuius  tota  supcrest  tragocdia.  Huius  enim  ab  adorna- 
tione  quantum  nostri  fragmenta  dissentiant,  nemo  non 
videt.     Acschyh  autcm  et  Euripidis   tragoediae   quamvis 


Xlll  el  XIV.  Fesl.  p.  273.  linies  ictni  -  -  [enciem  navium 
signi^  JicuriiU  elitiin  ic  [iiins  Alliits  iii  At'''»/'<r<]  lcmn'.  Alqne  egn 
re  [pevcutin  itilihus  niaiL-]  et  alio  loco:  Seil  imn  pro  [pellunt  cae- 
rulewn  /vi]  tes  solum.  —  „llos  Auii  versus  Scnlig-or  et  Ursin.  e  coni. 
nullo  alio  siibsidio  explevcrunt"  Muelier 

XV.  Prisc.  13.  3.  13.  p.  567.  Accusaiivum  etiam  quos ,  quas 
vel  fiues  -  -   Attius  iii   Keopioleino  : . 
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aetiitcin  non  tulerint,  tamcn  scrvatus  nobis  est  locus 
apud  Dioncm  Chryso.stoniuni,  ubi  quum  comparatio  iii- 
stituatur,  dc  caruui  diversitate  et  generali  dispositione 
liaud  spcrncuda  nonnuUa  invcnimus.  Ex  Euripidis 
fabula  (quam  Scaligcr  mire  putat  Attium  imitatmu 
essc,)  ibidcm  mm  solum  prologus  scd  ctiam  prima 
quae  sccuta  cst  sccna  lcgitur.  lam  vero,  ut  taccam  quod 
fragmentis  Attianis  XYll,  XVlll,  XIX,  XX,  quac 
sine  dubio  cx  eodem  Ulixis  cum  Philoctcta  colloquio 
repctita  sunt,  ilhc  loci  similcs  non  invcniantur,  occur- 
ruut  nobis  apud  Attium  sentcntiae,  quae  nisi  praecesse- 
rint  Euripidis  prologum  expHcari  non  possunt.  Kestat 
igitur  ut  ad  Acschylum  recurramus.  Hic  testc  Dione 
a  Sophocle ,  qui  Ncoptolemnm ,  ab  Euripide ,  qui  Dio- 
medem  comitem  addiderat  Ulixi,  hac  etiam  in  re  diver- 
sus  erat,  quod  solum  Ulixem  legatum  introducebat. 
Fragmenta  codem  Dione  ducc  facilc  in  ordincm  dice- 
runtur,  quum  corum  sensus  rationesque  commode  in- 
telligantur.  Dubitatur  tantummodo  de  personis  ea  pro- 
nunciantibus,  qua  in  re  paullum  Hcrmannus  a  Welckero, 
nos  ab  utroque  non  multum  disccdimus. 

Dio  Chrysost.  Or,  52:  —  —  y.ui  ovdtv  yi.  allui- 
Tovnrjg  trjg  ^At}rjraQ  TjQogidirjO)]  TiQog  zo  /nij  yvMa&TjVui 
oniig  toTiv  xno  zov  QiiXoy.xrjiov,  y.o.dci/iiQ  "0/n^Qog  y.uy.ttro 
dt  tnofiivug  EvQinidrjg  iTioujniv.  Locus  hic  datur  conic- 
cturae,  Minervam  initio  tragoediae  apparuisse  et  cum 
Ulixe  collocutam  esse  quid  agcndum  sit  suadcntem. 
Probatur  fragmentis.  Ilabemus  enim  Minervae  allocu- 
tionem : 
100         I.    Inckitc  parva  prodite  patria 


I.  .Miir.  \icl0T.  1.  2.  p.  2522.  14:  /tnnjuicsticnin  melns  binis 
lieilibus  nniiil  sciisum  includcre  ut  ii/jiui  ^ctiii/ii:  Inct^ic  f>.  praeilite 
l>.  n.  c.  c.  pelens  />.  A.  c.  autlior.  Qiiiie  ciicn  sex  versiilur  (lijxnlins. 
L.  Apuleiiis  dc  dco  Sonat.  c.  24  §  176:  -  -  ul  /lltius  Ulixcn  lnit- 
iliivil   in   1'biloclcta  stin   in   cius  tra^ncdiac  princi/iio ; .   Ilildcbr. 


Nomine  celebri  claroque  potens 
Pectorc  Achivis  classibus  auctor 
Gravi'  Dardaniis  gentibus  uitur 
5,  La^rtiade. 

101  II.  Lemnia  praesto 

Littora  rara  et  celsa  Cabirum 
Delubra  tenes  mysteriaque 
Pristina  castis  concepta  sacris. 
Dein  Volcania  templa  sub  ipsis 
10.  Collibus,  in  quos  delatu'  locos 
Dicitur  alto  ab  limine  coeli,  et 
Nemus  exspirante  vapore  vides 

102  IK.    Unde  igni  cluet'  mortalibu'  clam 


conlra  nietruni:  G/vjiuv  D.irdunii  .  —  Cf. :  Peclus  est  quod  diserlo!» 
facit  et  vis  ni  e  n  t  i  s  Ouinct.  1<'.  7.  15.  —  ^itclni-,  qiiasi  ailcr  con- 
rtilor,  servator. 

II.  Varro  L.   F.,    7   §    11   J).    121.      /ffJiu/    Accium    in    PhHncteta 
Letnnio:    Qiiis    tu  es    mortalis    (jui    in    deicrta  et   tisca    te    a/iportes 

loca?     Ea  enim  Inca   (juae  siitt   i/tsignut   qunm   (licil: ivtde  ignis 

cluct  moftaliius  clain  divisus.  Quaic  (jund  tcsca  dijit  iion  erravil 
neqitc  ideo  (juod  sancla,  sed  (jund  itl>i  ni)sleita  /iiiiit,  attuenfiir 
tiiesca  diclii.  {ut  Plidncto  aetitlem  codd.  —  appiiiies  cod<!.  —  pie.it 
olitor  ariirat  codd.  —  casti is  FGH.  —  dtinde  F.  —  f^olgaxui  FGIIa. 
—  lumiiie  codd.  —  lueniiis  Gueif.  neviiis  ed.  princ.  cum  cod.  Lips. 
IWieviiis  cod  B.  ejcpiranle  FGa.  ex  plante  1».  —  ii^nrs  codd.  —  cla- 
vet  FGIIa.  —  clam  oni.  codd.  —  di7'is  codd.  —  aitt  tuentur  codd.J 
Conccpta  lenes  i.  e.  oculis.  Cf.  Plaut.  Poen.  1.  2.  65. —  Ce/sa,  excelsa, 
ilhistria.  —  l)e  sacris  Cabiruin  cf.  Welckcr.  tril.  256.  —  Jiara,  in- 
frcquenlia.  —  In  qiios  dekiiiv>  scil.  Volcaiius.  I  crlasse  scribenduni 
V.  9.  1'olcaid.  —  Cf. :  Exspirant  lialitus  Averni.  VaL  Flacc.  4. 
493.  --  Atridae  cluent  fecisse  facinus  niaxiniuui  Plaut.  Bacch. 
4  9.  1.  —  Dividere  cuni  dat.  personae  est  dislribuere.  Cf.  Ilor. 
Sat.  2.  3.   169.    Ca.ni.   1.  36    6.  Sall.  Liv.  all. 

III,  Cic.  Tusc.    2.   10.    13.      Feniat  Aeschyliis  non   poeta  soltim 
sed  eliitiit   f'j  thagnreits :   (juomodn  Jert  apiid  eum  /'i  omclheus  do/orem, 

ijucm  excipit  ob  furtuin  Lemnium:    Unde  ignP supiemo.  (^lucet 

codd.)  Coniecturas  quaerc  in  cdit.  Orell.  —  IVonnullae  editiones  danf : 
dictus    fiorii.,    quod    retinent  Herni.  Orell.     Sed   pupplendum    est    ex 
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Divisus;  eum  doctii'  Pronietheu.s 
15.  Clepsisse  dolo  poenasque  lovi 

Fato  expendisse  supremo. 
Minervae  etiam  sunt    admonentis  Ulixem   ut    caute  con- 
siderateque    Philoctetam    aggrediatur    minime,    ait    for- 
tasse,  laetaretur  ille  vir,  si  te  comitem  olim  suum  agni- 
turus  esset,    sed  tahs  est   ira  et   odio  adversus    Graecos 

103  IV.    Quem  neque  tueri  contra  nec  affari  queas. 
Te  magis  etiam,  quam  alios  detestatur: 

104  V.  —  Cui  potestas  si  detur,  tua 

Cupienter  malis  membra  discerpat  suis. 
Respondet  Ulixes: 

105  VI.    Contra  est  eundum  caiitim  et  captandum  mihi. 
Quaerit : 


praecedenti  clutt,  —  Doctus,  edoctus  Iieneficia  ignis,  quae  illuc  us- 
que  deorum  eiant  arcana.  —  Diintz.  Mull.  AVelck.  ita  hoc  frag- 
nientum  (I,  II,  III)  legunt  ut  quatuor  eius  partes  esse  statuant,  pri- 
mam:  Inclute  -  -  Laertiade,-  alteram :  Lemnia  -  -  Sacris;  tertiam: 
f^olcania  -  -  coeli)  quartam:  Aemus  -  -  supremo.  lam  vero  quam 
apte  coniungalur  prima  cum  secunda  vix  moneam  necesse  est;  tum, 
iie  vocabula  ilcinde  (quod  pro  cleiii  ex  uno  tantum  cod.  recepit 
Muell.)  atque  et  Varroni  tribuam  iisque  discindam  locum,  haec  dis- 
suadent.  Primum  metrum  postulat  dein,  quia  carmen  constat  ex 
dimetr.  anap.;  tum  vero,  quod  gravioris  est  momenti,  sententiarum 
nexus  totum  locum  coniungi  iubet.  Alinerva  enim  Ulixi  explicatura 
est,  ubi  sint.  Sumus,  ait,  in  insula  Lemno.  En  enim,  in  conspectu 
habes  (concepta  tenes)  delubra  Cabirum,  dein  vides  templa  Volcani, 
et  (vides ,  nam  procul  dubio  hoc  verbum  referendum  est  etiam  huc) 
nemus.  Habemus  elegans  systema  anapaesticum  cum  clausula  Paroe- 
miaca. 

IV.  Macrob.   Sat.   6.    1.   p.    160.     Vergilius:    Nec   visu  facilis, 
nec  dictu  affabilis  ulli.    Accius  in  Philoctete : 

V.  Non.   p.    91.   5.     Cupienter,  cupidissime.    Accius  Filocteta: 
cui  pot.  detur  tua  Cup.  m.  m.  d.  s. 

VI.  Non.  p.  512.    11.     Cautim    pro    cautc.     Accius    -   -    Idem 
Filoctita: (^cuptando  \V.  nig  I.) 
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106  VII.    Ubi  habet?    urbe  agrone? 
Minerva : 

107  VIII,  —  lacet  in  tecto  humido, 

Quod  eiulatu  questu  gemitu  fremitibus 
Resonando  mutum  flebiles  voces  refcrt. 

108  IX.    Quum  e  viperino  morsu  venae  viscerum 

Veneno  imbutae  tetros  cruciatiis  cient. 

109  X.    Vitam  sagittarum  aucupio  propaginat, 


VII.  IVoM.    p,    318.    6.      Habere    satis    esse    -    -    Habere    rursus 

habilare   -   -   Accius   Filoctete: (Jiabet    turbe  agone  B.   —   urbe 

Mss.  Mero.   —  urbem   I.   583.   —   agrumve   n;g  I.) 

VIII.  Cic.  Tusc.   2.   14.   33.     Secl  iile  certe  iion  fortis  qui 

(lecto  codd.  fere  omnes.  —  r/ui  codd.  niulti.  —  multum  codd.  ex- 
cept.  Oxonn.  aliq.)  Lectum  geneie  neulro  serioris  est  latinitatis.  (Duo 
tanluni  exempla  innotuerunt  et  ea  qnidem  ex  Ulpiano.)  Keque  bene 
iuHj^i  po.ssunt:  lectum  refert  voces.  Ideni  fragm.  ap.  Cic.  de  Fin.  2.  29. 
94.  Qnamobrem  turpe  putandum  est ,  non  dico  non  dolere ,  nam 
id  cjuidem    est    interdum    neccssc   sed  saxum    illud    Lemnium  clamore 

Philoctetaeo    funestare:    Quod   eiul. (^mulium  codd.    aliq.)   Cf.: 

Clamore  et  gemitu  templum  resonit  coelitum.  .\ttius  ap.  INon. 
p.  504.  29.  - 

IX.  Cic.  de    Fin.    2.    29.   94.      Huic    Epicurus    comparet    se,    si 

potest:   Cuin  vip. .  Idem  fragm.  ap.  Cic.   2.  7.   19.     t\ihil  igitur 

hunc  virum  sagittae ,    quas  ab  Hercule  acceperat ,    tum  consnlantur, 

quum:    E  vip.    m. (jcierent  codd.  aliqq.).  Id.    fr.  ap.     IVon.    p. 

324.  26.  Imbuere  est  initiare  -  -  Imbuere  est  inficere.  Accius  Fi- 
locteta  :  cum  e  vip.  morsu  bene  visc.  \eneno  imbuta  est  etero  cruciatus 
sciens  (^morsu  imbula  taeiros  cruc.  ciens  b.  —  et  ero  B.)  f^enae  viscerum 
i.  e  in  intimo  corpore;  eo  maior  debebat  esse  vehementia  doloris. 

X.  Cic.  de  Fin.  5.  11,  32.  Maxime  autem  in  hoc  quidem 
genere  vis  est  perspicua  nalurae  cum  et  mendicitatem  multi  perpc- 
tiantur,  ut  vivant ,  et  angantur  appropincjuitate  mortis  confecti 
homines  senectute.,  et  ea  perferant  quae  Philoctetam  videmus  in  fi- 
bulis;  (jui  cum  cruciaretur  non  fcrendis  doloribus,  propagabat  tameii 
vitam  aucupio  sagittarum,  coii/igebat  tardus  celeres,  stans  volantes, 
ut  apud  Attium  est,  pinnarumcjue  contextu  corpori  tegumenta  fa- 
ciebat.  Idem  fragm.  ap.  Censorin.  de  metr.  p.  2726:  Pro  veste 
pinnis  membra  textis  contigit.  —  Versuum  ingeniosa  haec  restitutio 
dcbelur  Hermanno. 
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Configit  tardus  celeres,  stans  vohitlles, 
Pro  veste  plnnis  membra  textis  contegit. 
Scenam  tragoediae  prope  Philoctetae  speluncam  fuisse 
liac  re  verisimile  redditur,  quod  sequebatur  chori  collo- 
quium  cum  aegroto.  Audiamus  Dionem  (I.  c.):  Ov 
TOirvv  01  ()a  t/.tTvo  doy.ti  fioi  diy.aicog  uv  jig  antuoaod^ai  t6 
dn]ytTod^ai  nQog  tov  /oqov  (qui  erat  Lemniorum :  afKfw- 
Aeschylum  et  Euripidem  dicit- yuQ  tx  twv  yl7]fivuov 
inoir]ouv  tov  /oqoV^  tog  ayvoovvxu  tu  ntQi  TtjV  anoXtixpiv 
Ttjv  Twv  'A/uicov  y.al  tu  y.ud^olov  av/ii/HaivovTa  avKo'  ot 
yixQ  dvoTv/ovvTtg  avd-Qtonoi  noXkuy.ig  iloid^aoi  f^tt/iivr^ad^at 
Tta»'  GVfKpoQav  yai  ToTg  tldooiv  axQt^ag  y.ul  f.ii]div  dtofii- 
votg  dy.ovtiv  tvo/Xovoiv  utl  dii]yovfitvoi.  Ex  narratione 
Philoctetae,  quae  hic  dicitur,  pauca  servata  sunt.  Ubi 
expingere  coepit  calamitates  suas,  Paridem  absentem 
compellat : 

1£Q         XI.  Tibi  si  imperasses  ego  nunc  non  essem  miser. 
Enarrat 

{{[         Xn.   Dracontem 

illum  lunonis  in  insula  Chryse  tam  graviter  putideque 
eum  vulnerasse.  Recordatus  inhumanitatis,  qua  comites 
eum  derehquerint  persuasum  sibi  habet, 

H2  XIII.   Phrygiam  esse  mitiorem  immani  Graecia, 

Describit  miserrimas  vitae  quam  nunc  degit  conditiones. 


XI.  Quiiict.  Inst.  5.  10.  84.  Becte  autem  monemur ,  caussas 
non  uli(jue  ab  ullimo  esse  vepetendas  ut  Medea  -  -  el  Pltilocteta 
Puridi:  Si  imper,  t,  e.  n.  n.  e.  m.  (paridis  impar  esses  tibi  Turic. 
—  paridi  si  par ,  pavi  dispar,  alii.) 

XII.  Charis.  I.  1.  P.  101.  Dracontein  Attius  in  Philocteta, 
quod  utique  venit  a  ISominativo  hic  dracon.  Cf.  Aescli.  fr.  234 
(Dind.) 

XIH,  Kon.  p.  323.  15.  Immanc  signijicat  ingens  -  -  Immane 
rursus  minime  bonum  et  nocens  -  -  Accitis  Filoctela :  Frygiam  mi- 
tiorem  esse  sam  imani  Grecia.  (miti  more  esse  sam  imani  Greciam 
G.  —  Jr.  milymorem  ex  se  sam  B.  —  mitiore  inore  esse  qttam  im- 
mancm  Graeciam  Alfl.) 

4* 
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quum  habitet  in  regione   tam   deserta  et  vacua  occursu 
horainum,  sed 

113  XIV.  —  Caprigenum  trita  ungulis 
avibusque  amica.     Victum  sibi  parat  aegrotus 

114  XV.   Reciproca  tendens  nervo  equino  concita 

Tela.  — 
Itaque  divinae  illae  Herculis  sagittae,  quae  contra  arma- 
tos  melius  coniiciantur,  in  volucres  inermes  mittuntur: 

115  XVI.  —  Pinnigero  non  armigero  corpore 

Tela  exercentur  haec  abiecta  gloria. 
Modo  iterum  in  sceuam  processit  Ulixes,  quem  his  allo- 
cutus  esse  videtur  Philoctetes: 
115         XVU.    Quis  tu  es  mortalis,  qui  in  deserta  et  tesca 
te  apportes  loca? 
et   stupentem   ilhim  videns    ob    corporis    sui   sordem   et 
foeditatem,  ait: 
117         XVIII.  —     Quod  te  obsecro 


XIV.  Macrob.  Sat.  6.  5     p.  182.     Acciiis  in  Philoctete : 

XV.  Varro  L.  L.  7.  §  80  p.   150.     Apud   ^ccium.- ,•  i-eci' 

proca  est  quom  iinde  quid  profectum  redit  eo.  Idem  fragni.  ap. 
Serv.  Dan.  in  Aen.  9.622  p.  536.  Nervoque  equino;  quia  in  arcu- 
bus  nervi  cquini  solent  esse,  Accius  Philoclete:  Tendens  nervo 
equino  concita  tela,  —  Tendere  teia  nervo  dictum  est  ut  tendere 
sagittas  arcu.  Hoc.  carm.  1.  29.  9.  —  Heciproca,  naXivzovu  TO^a, 
naliVT.'  ftiXi]  Aescli.  Clioeph.  1^0  —  Fortasse  legendum  concito. 
Cf.:  Concitantur  tela.  Liv.  34.  39. 

XVI.  Cic.  ad  Div.  7.  33.  1.  Vt  etiam  si  quando  aliquid  di- 
gnum  nostro  noniine  emisimus ,  ingemiscamus  qund  haec  pinnigero 
non  armigero  in  corpore  tela  exerceantur,  ut  ait  Philoctetes  apud 
Accium ,  abiecta  gloria. 

XVU.    Nide  fr.  II. 

XV 111.  Non.  p.  179.  32.  Tetritudo.  Accius  Filoctita',  quod  te 
obsecro  ne  haec  aspernabilem  tetritudo  mca  in  occulto  faxit.  (_Phtlo- 
cteta  1526  I.  M.  —  meam  occulta  ante  A.  —  mea  in  occulto  1526 
I.  M.)  Herm.  restituit  sic:  O.  t.  o,  adspernabiUm  Ne  haec  tetr.  mea 
me  inculta  faxit. 
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Ne  haec  tetritudo    mea  in    occulto  fdxit  me  as- 
pernabilem. 

118  XIX.    Contempla   hanc   sedem   in   qua   ego  novem 

hiemes  saxo  stratus  pertuH. 
De  progressu  et  summa  huius  colloquii  Dio  1.  c.  ita 
loquitur:  Kui  (.iVjV  ->]  UTiaTi]  ?/  rov  ^Odvaofcog  nQog  tov 
(Di'Ko/.X}]XriV  y.al  oi  Xoyoi  ^i  wv  nQogj^yccyeio  uvxov .,  ov 
/.lovov  iva/rif^ioviaxiQOt^  tJqwi  n^enovxeg,  «XX'  ovy.  EvQVjSdxrj 
ij  Uaxaiy.iwrt  (Euripidis),  uXX'  (vg  ifxoi  doy.ovai,  xul  ntd-a- 
voixfQot'  xi  yuQ  dei  noty.iX-r]g  xi/vrig  y.ui  entf^ovXrig  nQog 
uvdQu  voaovvxu  y.ui  xuixa  To'i,oxr]v ,  lo  il'  rtg  f.i6vov  iyyvg 
nuQiOxri  a/Qtiog  ?/  dXy.i]  uvxov  iyiyovii;  y.ul  x6  unayyiXXitv 
di  xug  'A/atmv  Gv/iKfOQdg  xai  xov  l4ya/iiif.ivova  xi&vi^y.oxa 
y.ui  xbv  ^Odvaaia  in  ulxia  ag  oiov  n  uia/iaxi],  y.ui  y.uSo- 
Xov  x6  axQuxiVfia  dnrfd-uQftivov  ov  fiovov  /Qiqotfiov  Saxe 
ii(fQu.vai  xov  (DtXoy.x)]xrjV  y.ut  nQogdi'^aa&ai  ftuXXov  ttjv 
xov  'Odvaaiwg  outXiuv  uXX'  ovd^  unid-uvov  XQOnov  xtvu  dtu 
t6  fiijy.og  xrg  axQuxeiug  y.at  dtu  x6  avfi^ij3r]y.6xu  ov  ndXac 
y.uxd  tijV  oQyi-jV  rrjv  rov  'A/iX}Jo)g^  oS^  Extwq  nuQu  ofity.QOv 
Tjld^ev  eftnQTJaui  xov  vuvaxud-fiov. 

Enarrasse    UUxem    etiam    armorum   iudicii  eventum 
vix  negaveris;  nam  verba: 

1 1 9  XX.  'Eheu  Mulciber  arma  ignavo  invicta  es  fabri- 

catus  manu! 
Philoctetae  ad  illam   rem   respondentis  exclamatio  sunt. 
Sicut  apud  Sophoclem,  ita  in  Aeschyli  Attiique  tragoe- 


MX.  Non.  p.  469.  31.  Contempla.  Accius  Filocletu:  c.  h.  s. 
i.  ij.  e.  II.  Ii.  laxo  sLr.  p.  (ei^o  navem  VV,  piinc.,  eliam  in  L  a  su- 
prascs.  —  saxo  edd.)  Decimo  anno,  non  post  decem  annos  Troia 
expugnata  est  aeslate,  quare  hic  de  novem  hiemibus  sermo  est. 
Soph.  Philoct.  312.  1240  coll.  533  sq.  —  Forma  activa  contemplo 
utitur  et  Plautus  aliique. 

XX.  Hlacrob.  Sat.  6.  5 :  Et  discinctus  Mulciber  Afros,  Mul' 
ciber    est    f^ulca/uts ,     (juocl    ii^nis    sit    et    omnia    mulceat    ac    ilomct, 

Aclius    iii    Philoctele :    IJeu    M. Manu   i.    c.    maiiu  propria,   — 

Cf, :    Tela  manihus  fabricnta  Cyclopum  Ov.  Met.  1»  259. 
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diis  impetus  ulceris  dolorum    videtur  virum    corripuisse. 
Hanc  enim  extra  dubium  Pliiloctetes  lamentationem  edit : 

120  XXI.    Heu  quis  salsis  fluctibu'  mandet 

Me  ex  sublimi  vertice  saxi 
lamiani  absumor:  conficit  animam 
Vis  volneris  ulceris  aestus. 

Idem  postquam  Ulixem    agnovit  obnixe  eius  cogitationi- 

bus  reluctatur  primo ;  mavult  in  terra 

121  XXII.    Sub  axe  posita  ad  stellas  septem,  ubi  horrifer 

Aquilonis  stridor  gelidas  molitiir  nives, 
mortem  oppetere,  quam  ad  Graecos  proficisci.  Postremo 
tamen  precibus  promissionibusque  Ulixis  et  chori  ad- 
monitionibus  placatus  ad  Argivorum  conditiones  descendit 
atque  mentem  ad  profectionem  adpellit.  Chorum,  qui 
abducturus  est  eum,  ita  admonet: 

122  XXIII.    'Agite,    ac    vulnus    nei  succusset    gressus, 

caute  ingredimini. 


XXI.  Cic.  Tusc.  2.  7,  19  (cf.  fr.  IX.)  haque  exclamat  (Phil.) 
auxiliuni  expetens,  mori  cupicns : (jublimo  codd.   alicj.) 

XXII.  Inlcipr.  iMaii  ad  Viig.  Ae.  8.  28.  Suh  aetheris  axe,  sub  deo 
iilin).  /Icciiis  in  P/nlnciela:  sub  nxe  positum  undehorridus  A.  st.  g. 
m.  u.  Id.  fr.  ap.  Cic.  Tiisc.  1.  28.  68.  Quarum  allera  (ora  globi)  quam 
nos  incolimus ,  snb  axe  posita  ad  stellas  septem  unde  horrifer  A. 
st.  i,'.  m.  n.:  altera  /4ustralis  cett.  Non.  p.  346.  18.  Moliri  est 
facei  e  -  -  Mnliri  exslruere  dictuni  a  molibus.  -  -  /iccius  Fdoctete'. 
ttbi  /lorrifcr  iieriuisoni  stridor  g.  m.  n.  (Ji/octeta ;  ubi  /lorris  terras 
aui  soni  stridnr  B.  —  boriifer  equisoni  nig  I.  —  horrijer.ae  el  svni 
AI.)  Censorin.  IN.  D.  p.  2726.  —  Jlale  interpres  Slaii  noslrmn 
fragmentum  cum  loco  ilio  Viif^iliano  comparat;  non  cnim  hic  suh 
(ue  significat  sub  dio,  sed  axis  posita  cst  pro  septeintrionc  sivc  polo 
aquilonari.  Ita  etiam  Virg.  Gcorg.  2.  271;  3.  351;  Ovid.  Ponl.  4.  7.  1. 

XXIII.  Non.   p.    16.  28.     Succussare  est  siisum  frequenter  excu- 

tere.   Accius  Fd"ctettt: (/icc   codd.)  Nei  prisce    pro    ne;    Orell. 

iiiscriptt.  3121. 
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IV.     ANTENORIDAE. 


Cf.  Welcker.  tr.  Gr.  p.  166  sq.  Schoell.  Bei- 
trage  p.  437  sq. 

SoHus  Sophoclis  ex  tragicis  Graecis  citatur  fabula 
huius  nominis  et  ex  ea  Attium  hausisse  argumentum  vix 
dubium  iutercedere  potest.  Sed  quum  fragmenta  pauca 
sint  et  exigua  (ex  Sophocle  unus  tantummodo  sincerus 
senarius  servatus  est ,  isque  nullius  indicii),  argumentum 
difficiUimum  est  exploratu.  Una  ex  parte  certum  est 
ex  argumento  SophocHs  Aiacis,  fabulam  fuisse  TQcoix^g 
Tjoayf^iaTiiag ,  altera,  Antenoris  filiorum  res  gestas  mi- 
nores  esse,  quam  ut  tragoediae  argumentum  praebere 
potuerint.  Novissimus  Sophoclis  fragmentorum  editor 
Ahrensius  (ed.  Didotiana)  p.  274  exposuit,  ut  nobis  qui- 
dem  videtur,  de  summa  huius  fabulae  et  simpliciori  et 
verisimiliori  modo,  quam  Bothius,  Welckerus,  Schoel- 
hus.  Maxime  errasse  censeo  SchoelHum,  qui  Nyctegre- 
siam  cum  Antenoridis  coniungere  studuit.  Est  autem 
sententia  Ahrensii,  argumentum  Antenoridarum  in  eva- 
sione  Antenoris  eiusque  filiorum  ex  Troiae  incendio  et 
cum  Henetis  in  Venetiam  profectione  versatum  esse. 
7^01'  iLiiv  ovv  ^ AvrijVOQa  y.al  Tolg  naidag  fiexu  rav  nuQa- 
yivo/Litvdiv  Evtz(5v  dg  tijv  GQuxrjv  ntQiaiodi]vui'  y.uxii&ev 
(iiuniOiTv  ttg  ttjv  liyoi.iivt]V  y.uxa  rbv  '^ ASqiuv  '^ Eviziy.riv. 
Polyb.  2.  17.  6:  JJiQ)  cov  ol  TQuycodtnyQcxcfoi  noXvv  zivu 
ntnoiTjvzai  Xoyov  y.ut  noXXi^v  dtuzi&ivzui  ziQuzeiuv,  ,,Troia 
capta"  inquit  Ahrensius  1.  c.  „in  qua  Antenor  Graecos 
multum  adiuvit"  (Eustath,  p,  405 :  ^ocpoy.Xrjg  lazoQaT  iv 
alcaoii  ^ lAtov  nuQdaXti]v  Trig  d-vQag  nQoiti^ijvai  tov  ^ y4vzrj~ 
voQog  oifi^olov  Toi  cnoQd^Tjzov  ici&i]vai  zrjv  oiy.iav'^  »»quid 
mirum  fuit,  quando  de  captivis  de  iisque  qui  hostibus 
auxiHo  fuerant,  a  Graecis  quid  iis  faciendum  esset,  con- 
stituebatur ,  si  Antenoridae  praemia  poscerent  urbem- 
que   instaurandam  peterent,    cuius  una   illa  domus  inco- 
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lumis  remansit? Quocirca  credibile  est,    maiorem 

tragoediae  partem  in  iudicio  Antenoridarum ,  utrum  in 
agro  Troiano  relinquendi  praemiisque  afficiendi  essent, 
an  expellendi  in  aliam  terram,  versatam  esse.  Duces 
quum  beneficiorum  acceptorum  memores  niliil  de  iis 
constituissent,  a  populo,  qui  Antenoridas  in  hostium 
loco  habuit  causa  diiudicata  fuisse  videtur,  Hac  ratione 
omnia  egresie  conveniunt.  Antenor  Troianus  fuit  ideo- 
que  hostis;  Graecis  auxilio  fuit,  ideoque  amicus.  Ducum 
igitur  pares  sententiae;  populus  autem  non  curat  benefi- 
cia  in  potentiores  collata.  Non  cum  Graecis  Antenor  e 
patria  proficiscitur,  a  quibus  iniuria  se  affectum  conqueri 
potuit ,  non  cum  Aenea  Troianisque,  quibus  invisus  fuit, 
sed  cum  Venetis,  quibus,  quum  auxilium  Troianis  laturi 
venissent,  ut  Troianus,  amicus  fuit  neque  in^isus,  quia 
certaminis  participes  non  fuerant.  Necessario  autem  hi 
in  tragoediam  introducebantur ,  ut  cognosceretur ,  cur 
Antenor  cum  filiis  in  remotissimum  maris  Adriatici  si- 
num  sese  conferret." 

Ita  egregie  Ahrensius.  Sed  non  bene  unum  neglexit, 
quod  cothurno  optime  convenit  et  ad  totum  argumentum 
praecipucque  ntQintTiluv  graviorem  reddendam  magni 
est  momenti.  Interitum  Pylaemenis  ad  Troiam  dico, 
ducis  Henetorum.  Liv.  1.  1:  Casibus  deinde  i'ariis  (constat) 
u4ntefiorem  ctiin  mullituditie  Heiietiim,  qui  seditione  cx  Pa- 
phlai^onia  pulsi  et  scdes  et  ducem ,  rege  Pylaemene  ad 
Troiam  amissoj  (juaei  ebaitt  venisse  in  inlimuin  maris 
Hadriatici  sitium  oett.  lam  vero  quum  Heneti  ad  Troiam 
non  pugnaverint,  facilis  est  coniectura,  ducem  sua  ipsius 
manu  interiisse,  saltem  apud  poetas  ita  fuisse  traditum. 
Quibus  rebus  dehberatis  duas  crediderim  Antenoridarum 
partes  aequales  fuisse,  quarum  prior  continuerit  ad- 
ventum  Henetorum,  nuncium  de  Troiae  expugnatione  et 
Pylaemenis  mortem;  posterior  iudicium  ilkid  Graecorum 
et  profectionem  Antenoridarum  Henetorumque.  — ^^  His 
praemissis  fragmenta  facile  intelliguntur. 
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Aulaeo  presso  Pylaemenes  scenam  ingressus  expu- 
suisse  videtur,  cur  hoc  ipso  tempore  ad  hanc  terram 
appulerit.  Enarrat  quaenam  mala  passus  cum  suis  pa- 
triam  rehnquere  debuerit.     Dein  nimis  gloriabundus : 

123  I.    Namque   hiic   advenio   ut   mea   ope    opes   Troiae 

integrem. 
IMulta  etiam  iactat  de  ipsius  suorumque  fortitudine,  qua 
facile  hostibus  terrorem  incussuri  sint: 

124  II.  Fortasse  an  sint,  quos  hic  non  mertet  metus? 
Magis  magisque  effervescit  in  dicendo,  quod  iam  numeri 
versuum  indicant: 

125  III.  —  Quin  aut  illorum  copias 

Fiindam    in   campo    aut   navis   uram   aut    castra 
mactabo  in  mare. 
Dum   sese    parant   Heneti    ad    urbis    ingressum    nuncius 
accurrit : 

126  IV.    Scd  quis    hic   est    qui   matutinum   ciirsum    huc 

celeranter  rapit? 
Hic  mortem  Pylaemenis  intextam  fuisse  opinor.  Dux, 
qui  paullo  ante  tam  gloriose  de  se  praedicaverat,  nunc 
nova  lortunae  vicissitudine  ultima  salutis  honorisque  spe 
orbatus,  qvmm  patria  amissa  nesciat,  quo  sese  vertat, 
quin  etiam  timere  coactus  sit  ne  Graecorum  captivus 
liat,    tanta   corripitur    desperatione ,    ut  a  vita   inhonesta 


I.  Kon.  p.  227.  2.  lntigrnnt  redintegrai  e  -  -  Acciiis  /J/ite- 
noriJts :  n.  h.  invenio  u.  m.  o.  o.  Trogac  i.  {iSdinciue  hucc  ante  M. 
—   togne  ante  JM.)    Inienio  pro  advenio  nusquam  locum  habet. 

II.  Non.  |).  133.  32.  Mertaret,  mergerel.  Accius  /intenoridis : 
fortuisenn  sii ,  c/uos  h.  n.  m.  m.  (^sid  fjund  LAI.)  Cf. :  Merlat  pro 
mersat  dicebant.     Festus  p.  124. 

III.  Won.  p.  34^.  16.  Mactare  jiraecipitare.  Accius  Anlenori- 
dis:    Cjui  aut (cjuievit  iltorum    copias  B.    —   ciuia  aut  nig  I.) 

IV.  Non.   p.   513.  23.     Celeranter   pro    celeriter.      Accius    teno- 

ridis : (Antenoridis   edd.    —   c.    capii.    ms.    Palat.   princ.)    Cf. : 

Rapere    cursum.     Lucan.  5.  403,  viam.  Ovid.  Her.  19.  74,  iter.  Sil. 
12,  471.,  gressus.     Lucan.  3.  116. 
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abhurrens  mortem  ipse  sibi  consciscat.  lleneti,  ne  duce 
careant,  ad  Antenoiis  postea  auctoritatem  se  conferunt 
a  quo  etiam  denominantur  (cf.  Serv.  ad.  Virg.  Ae.  1. 
142:  m  ai.itcin  [Patavini]  priinii  te.niparibus  dicli  sittiL  ah 
Aidenvre  Antenoridae^  Non  mirus  est  igitur  argumenti 
titulus,  dunimodo  chorus  ex  Antenoridis  (et  Henetis) 
constabat.  Agamemnoni  ut  ducum  principi  conveniunt: 
127  y.   —  Ad  popukun  intcllego 

Referiindum  quoniam  horum  aequiter  sententiae 

Fuere  - — 


V.    A  S  T  Y  A  N  A  X    s  i  v  e    T  R  O  A  D  E  S. 

Cf.  Diintzer.  in  Zimmermanni  Zeitschrift  f.  Alt.  W. 
1837  p.  48  sq.     Welcker.  tr.  Gr.  p.    173. 

Achivi,  quum  Troiam  cepissent  et  devastaturi  essent, 
timentes,  ne  quis  postea  regiae  stirpis  regno  recuperato 
et  urbe  de  integro  aedificata  ultum  iret  eversionem 
patriae,  ut  Calchas  vaticinatus  erat  (Serv.  ad  Virg.  Ae. 
11.  457.),  consilium  ceperunt  prolera  Priami  exstirpandi 
et  Astyanactem  Hectoris  et  Andromachae  fihum  de  muro 
praecipitaverunt.  Cf.  Hygin.  f.  109.  UUxes  eum  deiecisse 
traditur  a  Serv.  ad  Virg.  Ae.  3.  489,  Menelaus  vel 
Pyrrhus  a  Tzetz.  ad  Lycoplir.  1263.  Nihil  ahud  de 
Astyanacte  ex  veterum  scriptoribus  compertum  habemus, 
quod  ad  hanc  tragoediam  pertinere  possit.  llhid  enim, 
quod  nonnulh  mythographi  (Serv.  ad  Virg.  Ae.  9.  264 
coll.  Ciofan.  in  ed.  Burm.  Ovid.  Metam.  13.  415)  tra- 
dunt,  Hectoris  fihum  postea  regnum  Troianum  tenuisse, 
quominus    ab    Attio    arreptum    esse    statuatur,    impedit 


V.     Non.   p.   .tI2.   20.      /tetjuiler    pro    nequc.      /icciiis    Antenoii- 
dn: .   Dcfst  participiuni  ."rliqtiod   peiF.    pass.    v.  g.  dictae.   latae. 
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Iragiuentorum  sensus;  in  illu  igitur  Ilygiui  nanatione 
subsistendum  est.  Ilanc  quomodo  Euripides  Troadibus 
intexuerit,  ex  fabula  illa  superstite  hucusque  cognosci 
licet;  qui  vero  Sophocles  eam  in  Captivis  tractaverit,  per 
paucitatem  tragmentorum  ex  illis  servatorum  nescitur. 
Nostium  non  imitatum  esse  Euripidem  eo  affirmatur, 
quod  ad  fragmenta  latina  nulli  Euripidis  versus  respon- 
dent;  quare  Sophoclem  expressisse  statuimus,  ut  Wel- 
ckerus  iam  vidit. 

Si  recte  ita  de  sumnia  argumenti  iudicavimus, 
permirum  est  et  singulare,  tragoediam  denominatam 
esse  a  persona  muta;  Astyanactem  enim  infantem  tunc 
temporis  pueruhim  loquentem  a  poetis  introductum  non 
esse  Euripidis  in  Troadibus  exemplum  satis  docet.  Sed 
huius  rei  causa  facile  perspicitur:  nam  circum  Astyanactis 
mortem  universa  tragoedia  versatur  ita  quidem,  ut  quae 
antecedant  et  quae  subsequantur ,  raaxima  ex  parte  inde 
efficiantur.  Accedit,  quod  alterum  etiam  habebat  tra- 
goedia  titulum.  Nam  cum  duo  exstent  Attii  frao-menta 
(IV,  V. ;  Bothii  fr  2.  ex  Diomede  perperam  ilhc  legitur), 
qviae  sub  nomine  Troadum  citantur,  in  promptu  est 
coniectura,  argumentura  fabulae  ita  inscriptae  haud  di- 
versum  fuisse  ab  illo  Euripideo,  cui  idem  obtigit  nomen, 
quodque  Astyanacti  tribuendum  censuimus.  Quod  vero 
Attius  appellationem  Sophocleam  non  asciverit  propterea 
factum  esse  puto,  quod  Aechmalotidura  vox  ad  Iloma- 
norum  aures  minus  conveniebat,  quam  nota  iam  Troa- 
dum;  observandum  est  enim  Attium  argumentis  Graecis 
nunquam  latinos  titulos  inscripsisse  (Epinausimache  Ny- 
ctegresia,  Persis  [vulgo  Persidae;  vide  infr-a],  Stasiastae) 
dummodo  exceperis  Armorum  iudicium,  cui  argumento 
iam  Pacuvius  latinam  appehationem  indiderat. 

Ut  apud  Euripidem,  ita  apud  nostrura  quoque 
praeco  Talthybius  captivis  videtur  nunciasse,  quaranara 
quaeque  sortem  sit  sortita.     Pergit: 
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128  1.    Nunc  in  consilio  id  reges  Argivum  aucupant 

Id  quaerunt, 
num    Astyanactem     vivum    relinquant,     quum    Calchas 
Pi-iami  prolem  plane  interimi  iusserit.     Cui  Andromacha: 

129  II.    Niliil  cr^do  auguribus,  qui  aiiris  verbis  divitant 

Alienas,  suas  ut  auro  locupletent  domos. 
Conquerentes    deinde     mulieres     captivae    reminiscuntur 
molis  malorum,  quibus  obruantur;  exsecrantur  Graecorum 
exercitum : 

130  III.    Qui  nostra  per  vim  patria  populavit  bona. 
Imprimis  commiserautur  fortunam  reginae  Hecubae: 

131  IV".    Noctiirna  saxo  fruges  frendas  torridas. 

Cf.  Eurip.  Troad.  491  sq  (197  sq.).  Verisimile  est, 
Cassandrae  etiam  partes  fuisse  in  hac  tragoedia  (quae 
eadem  apud  Euripidem  v.  308  prodit  et  furore  Apollinis 
correpta  mala  Graecis  futura  vaticinatur  v.  359  sq.), 
ut  eius  sint  verba  naufragia  Graecorum  (cf.  Hom.  Od. 
3.  286  sq.,  4.  498  sq.  5.  291  sq.,  9.  67  sq.  et  all.  11.) 
praesignificantis : 


I.  Non.   q.  467.    17.      Ancuf)avi    activum    pnsitum  pro  passivo 

~   -    /lccius     /4st}  anacle : {^ciuriguum    g    comp.    W.)    Consilium 

sit^nificalione  concreta  pro  concilium  cst  ap.  Liv.  25.  31.  (consilio 
«dvocafo)  all.  II. 

II.  iVon.    p.    95.    7.       Divitant    pro     divites     faciunl.       /iccius 

Astyanacte : Geli.    14.    1.    36:    /Ittianum    illuci:    Nifiil,    intjuit, 

credo  a.  q.  aures  v.  d,  /4.  s,  u,  u,  l.  domos,  (domus  Guelf.  et  edd. 
ante  lunt.  Steph.)  Soph.  Anlig.  1055:  Tb  /iiavTiy.ov  yuQ  nav 
(fduQyvQov  yevog.     Cf.  Ennii  Telam.  fr.  11. 

Hl.  Non.  p.  461.  21.  PoptUat  est  ct  passivum  poputatur  -  - 
Accius  Astyunactc: (^nostram  W.   —  populabundus  AIM.) 

|V.  Scrv.  ad  Virg.  Ae.  1.  179.  Accius  Trondihus:  Nocturna 
frugcs  Jrani^es  torridas  {nocturnam  cod.)  Kon.  p.  447.  20. 
fremere  el  frendere  hoc  disparantur  cfuod  est  fremere  magnum 
snnare-  -  Frendere  alicubi  cum  gcmilu  vel  iracundia  misceram  aut 
minax  sonare  -   -    /iccius  Troadihus:  saxo  fruges  frendas. 
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132  ^^-    ^^d  utrum  terrae  motus  sonitusne  fnferum 

Pervasit  aures  inter  tonitra  et  turbines? 
Hecubam  audimus: 

133  ^^^-   Utinam  unicam  mi  antistitam  arquitenens  suam 

Tutetur! 
et  eandem: 
^34          VII.   Abducite  intro,  nam  mihi  miseritudine 

Commovit  animum  excelsa  aspecti  dignitas. 
Ulixes  et  Menelaus  nuntiatum  veniunt,  Graecorum  princi- 
pes    mortem   Astyanactis    decrevisse.     Sed   Andromache 
quae  filium  clanculum  ablegavit   et  occultavit,   latibulum 
eius  prodere  recusat,    hostes  ad   misericordiam  adducere 
studens.     Hectorem  quoque,   ait,   clementem  semper  et 
misericordem  etiam  adversus  hostes  fuisse: 
J35         VUI.    Troia   est   testis;    quaere   ex   aliis   qui   iliius 
miseritiidine 
Nomen  clarum  in  tiimuli  saxo  miiltis  memorant 
vocibus. 
Sumite  vobis,   pergit,  reHqua  omnia,   quae   possedimus, 
quaecunque 
j3g  IX.  —     In  celsis  montibus 


V.  Prisc,    de    m.    Ter.    6    4.    20.     yillius    in   Troadibus:    S.  u. 

terraemotus   soniiusve .    Soloecismum    lectionis    sonitusve   vidit 

Bothius.     Habent    poetae:    tonitrus  (4'^®   decl.),    tonitru,    tonitruum, 
tonitrum. 

VI.  Non.  p.  487.  18.  .^ntistitam.  Accius  Astyanacte:  u.  u. 
nii/ii . 

VII.  Non.  p.  485.  21.  Aspecti  pro  aspectus.  Accius  Asty- 
anacte : 

VIII.  Kon.  p.  136.  17.  Miseritudine  pro  miseria  vel  miseri^ 
cordia  Accius  Astyanacte:  T.  e.  t.  q,  e.  u.  q,  i.  miseritudinem  N. 
c.  i.  humili  s.  m.  m.  v.  {miseiutudine  ante  AIM.).  lunge :  nomen 
miseritudine  clarum.  Cf. :  Memorare  significat  nunc  dicere  nunc 
memoriae  mandare.  Fest.  p.  124. 

IX.  Non.  p.  159.  8.  Pecua  et  pecuda ,  ila  ut  pecora,  veteres 
dixerunt.  Accius  Astyanacte:  i.  c.  m.  P.  a.  i.  c,  p.  D.  in  Froegiaet 
terminis  {in  Phrygiae  terminis  mg  JM.) 
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Pccua  atquG  inter  colles  pascunt  Ddnai  in  Phry- 
giae  terminis. 
Sequitur  inquisitio  Astyanactis  et  quicunque  euni  reperit 
ita  interrogatur  a  Menelao  vel  Ulixe: 

137  X.  —     Itera;  in  quibus 

Partibus  (nanique  audire  volo,  si  est  quem  exopto) 

et  quo  modo 
Captus?      Fortunane  an  forte  repertus? 
Respondentis  sunt: 

138  XI.    Hic  per  matutinum  lumen  tardo  propero  diim 

gradu, 
Derepente   aspicio    ex  nemore   pavidum   et  pro- 

perantem  egredi. 
Puerum   avellunt    e   complexu    matris    et    tradunt   alicui 
interficiendum.     Ita  Agamemno  mortis  Achillis,  Patrocli 
et  tot   ahorum   virorum    nobihum  poenas    repeti  a  Tro- 
ianis  iussit: 

139  Xn.    Feriim  feroci  contmidendum   imperio  et  sae- 

vum  saeviter. 


X.  Non.  p.  425.  8.  Fois  et  Jorluna  hoc  distant :  fors  est 
casus  temporaUs ,  Jhrtuna  dta  est  ipsa.  Accius  Astyanacle:  i.  i. 
Quibus  p,  (//.   a.   y.)   S'.  e.   (j.  e.  et    quo    cnptiis    nindn  Forluiiane  an 

f.  repertur.  (jjuuni  eyoplo  W.  ante  \.  —  t  eperilur  ti^il.')  —  llerare, 
nunciare,  referre,  Cf. :  Hnec  nbi  Telebois  iteiarunt  Plaut.  Amph.  1. 
1.  56.  —  Wetrum  vulgo  anapaesliciini  esse  putaverunt. 

XI.  Non  p.  518.  11.     Dercpente  -  -  Accius   Astyanacle:  fi.  p. 

m.  l.  t.  properantem  g. .    Oxymoron    loci    eo    ledit,    quod    quo 

tardius  i.  e.  circumspectius  quaerebalur,  eo  citius  investigatio  confi- 
ciebatur.  Cf. :  roiuvS-'  eliGOCOv  ijvvTov  GXoXfj  Ta/vg. 
Soph.  Antig.  231. 

XII.  ]\on.  p.  511.  3.  Saeviter  pro  saeve  —  /4ccius  Astyanacte: 
f  f.  c.  imperisit  s.  s.  {conlundendum  saeinter.  Saevum  pro  saeviter 
ante  M.  —  cont.  vi  permisit  nig  I.)  Fortasse  legendum  imp..ravit 
(trisyllab.)  Cf.:  Contundere  populos  feroces  Virg.  Ae.  1.  264. 
Liv.  27.  2. 

Xlll.  Non.  p.  172.  6.  Satias  pm  satietas.  Accius  Astyanacte: 
<f.  c,  n.  u.  e.  satielas  s.  (^satias  edd.)  Cf. :  Explere  libidinem  Cic. 
Cael.  20.  49,  explere  odium  Liv.  4.  32.  12. 
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llla  Graccos  cxsccratur, 

140  XIII.    Quorum    crudclitateui    nunijuani    ulla    cxplct 

satias  sanguinis, 
et  Helcnam  conviciis  compellat 

141  XIV.    Te  prupter  tot  tantasque   habemus  vastitates 

funerum. 
XJnius  quod  restat  fragmenti  verba: 

142  XV.    Nam  ad   auspicem   redco   num    fata    desissent 

exercitum 
Morari  nec   me   ab   domuitione  arcerent  obsceno 

omine. 
Menelao  vel  Agamemnoni  tribuenda  censeo,  qui  sepultis 
mortuis  Calcham  de   reditu  in   patriam   est   consulturus. 


VI.    H  E  C  U  B  A. 

Cf.  Welcker.  tr.  Gr.  p.   1387. 

Uno  tantummodo  loco  unius  fragmenti  causa  lauda- 
tur  Attii  Hecuba: 
143  Veter  fatorum  terminus  sic  iiisserat*) 


XIV,    Non.  p.  417.   11.      Fastitas  signijlcat  vastalinnem.    Accius 
Astr^anuctt :  propter  tnt  t.   Ii.  i',  f. 

XV.  Non.  p,  357.  7  Obscenum  est  imiimndunt  -  -  nbscenum 
vitabile  -  -  Accius  Aslyanacte :  liunc  aicaispinein  regionum  fac  ac 
desisset  exercitum  morari  iiec  ine  ab  domuilione  marctretu  obsceiio 
homine  (^aciaspinem  B.  H.  —  ultispicem  R.  —  Jac  desislat  cxerc.  M. 
—  marceretur  I.  —  arceretur  mg  I.)  Cf. :  Apud  antiquos  omnes 
fere  obscena  dicta  sunt,  quae  maii  ominis  habebantur.  Festus  p.  201. 

*)   Prisc.   de   arte  gr.  6.    15.    50:     Attius    in    Hecuba: . 

,,Longe  discedit  a  Vulgala  leclione  Erl.  1.  citius  erat  provectus, 
Lips.  1.  proventus.  Efjuidem  niiiil  mutandum  esse  putavi  cum  libri 
et  scripti  et  editi  consentiant"  Krehl. 
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quod  dictum  videtur  de  excidio  Troiae.  Nam  verba,  quae 
coU.  Eurip.  Hec.  592  Welckerus  huc  transtulit  ex  Cic. 
Tusc.  2.  5.  13: 

Prvbae  ctsi  tit  se^eleiit  sttiit  clelerioiem  flalae 
Frtti^es ,  tainen  i[)sae  suapte  itatitra  enitenf, 
Ennii  esse  iudico,  quem  constat  Euripidis  fabulam  co- 
gnominem  expressisse.  Cf.  Ennil  fragm.  ed.  Hessel.  p. 
242  sq.  lllud,  quod  Ennii  iam  exstabat  Hecuba  Euri- 
pidea,  opinionem  dissuadet,  Attium  imitatum  esse  eundem. 
Locus  Ciceronis  in  libris  ita  legitur:  Nam  ut  agri  non 
onines  frug^iferi  sitnt ,  qui  coluntur,  falsitintjite  lUtid  ac 
iinprobe:  Etsi  tn  seg.  —  —  enitent^  sic  aitimi  non  omnes 
culii  fructum  fcrunt.  Qui  cum  corruptus  videatur ,  viri 
docti  auctore  Mureto  legendum  censuerunt:  fabumque 
illud  yittii ;  Probac  etsi;  sed  emendandum  potius  est:  f. 
illud   Ennii. 


EXCURSUS    n. 

Cic.  de  divinat.  1.  20.  40.  Num  te  ad  fabulas  revoco 
vel  nostrorum  i'el  Graecorum  poetarum  ?  narrat  enim  apud 
Ennium    J^estalis  illa. 

Excita  cum   tremulis  cett 
(Versus  citantur  ex  Annalibus.  Hessel.  p.  123.). 
Haec    etiamsi  ficta    sunt  a  poeta    non    absunt    tamen  a   con- 
suetudine    somniorum,      Sit    sane    etiam    iliud    commenticium, 
quo  Prianius  est   conturbatus : 

Qttia   mater  gravida  parere  se  ardentem  faceni 

Visa  est  in  somnis  Hccitba;   quo  facto  pater 

Rex  ipse  Priamus j   somnio,  mortis   metu 

Perculsus  curis   sumptus  suspirantibus 

Exsacrificabat  hostiis  balantibns 

Tum   coniectorem  postulat ,  pacem  petens 

IJt  se  edoveret   obsecrans   Apollinem 
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Quo  sese   vertant   tantae   sortes   somniu/n. 
Ibi  ex  oraclo   i>oce  divina  edidit 
Apollo  ,  piierum  j  primus  Priamo  qui  foret 
Post  illa  natus  temperaret  tollere : 
Eum  esse  e.vitium    Troiae  pestem   Pergamo. 
Sinf  hacc   ut  dixi,    somnia  fahularum    —    —    Scd   propiora 
videamus.      Cuiu.mam   modi  est  Superbi   Tarquinii   somnium, 
de  quo   in    Bruto  Accii  loquilur  ipse  Cett. 

Bothius  (inc.  incertor.  3.)  et  eum  secutus  Orellius 
versus  illos,  quos  exscripsimus,  ex  Attii  Hecuba  de- 
promptos  esse  iudicaverunt;  sed  certissimum  mihi  videtur, 
eos  potius  Ennii  Alexandro  tribuendos  esse,  quo  teste 
Varrone  L.  L.  7.  82  Euripidis  fabula  cognominis  ex- 
pressa  erat.  Primum  non  est  praetermittendum,  ipsum 
Ciceronem  iam  indicare  versus  esse  Ennianos;  nam 
non  solum  extemplo  post  Iragmentum  Ennii  Annalium 
inseruntur,  sed  etiam  pauUo  post,  ubi  versus  afFeruntur 
ex  Bruto  Attii,  hunc  Cicero  nominatim  exhibet,  quod 
certe  non  fecisset,  si  versus  praecedentes  ex  eiusdem 
tragoedia  ahqua  desumpti  fuissent.  (Cf.  Orat.  46  all.  II.) 
Tum  vero  gravius  argumentum  ofFert  Hygini  fabula  91, 
qua  extra  dubium  fere  ponitur,  Alexandri  cuiusdam 
tragoediae  esse  illud  fragmentum,  quem  nullum  Latinum 
poetam,  nisi  Ennium,  edidisse  constat.  Hyg.  1.  c: 
Alexander.  Priamus  Laomedontis  fdius  quum  complures 
liberos  hnberet  ex  concubitu  Hecubac,  Cissei  sive  Damantis 
filiae  uxor  eius  pr  aegnan  s  in  quiete  vidit,  s  e  facem 
ardentem  parere,  ex  qua  serpentes  plurimos  exiisse. 
Id  visum  omnihus  coniectoribus  quum  narratuni  esset,  impe- 
rantf  quidquid  pareret^  necarent  ne  id  patriae  exitio  foret, 
Postquam  Hecuba  peperit  uilexandrum,  datur  interfciendus ; 
quem  sateUites  misericordia  exposuerunt  cett. 

lidem  viri  docti  fragmenta  Hecubae  Attianae  habent 
versus,   qui  sine  nomine  poetae  in  eodem   Ciceronis  de 
divinatione  libro  paullo  post  leguntur 
a)  1.  31.  66.  (Both.  inc.  incertor.  4.): 
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(Hec.)  Sed  (juid  oculis  rabere  visa  est  derepente  ardentibus  ? 

Ubi  illa  paullo  ante   sapiens,   virginali  modestia  ? 
(Cass.)  Mnter,    optumatum  multo  muher  melior  mulierum 

Missa  sum   superstitiosis  hariolationibus: 

Nam  me   j4poUo  Jntis  fandis   dementem  invilam  ciet. 

Virgines  vero  aequales,  patri'  mei^  meum  factum  pudet, 

Optumi   i'iri.    Mea   mater  tui  me  miseret^   mei  piget ; 

Optumam    progeniem    Priamo    peperisti    extra    me; 
hoc    dolet 

Med  obesse,   illos  podesse,    me  obstrare,  illos  obsequi 

b)  ibid.  31.  67  (Both.  1.  c.  5): 

Adest,  adest  fax  <jb\,'olata  sanguine  atque  incendio ; 

Multos  annos  latuit ;  cive^^  ferte  opem  et  restinguite 

Deus  inclusus  corpore  humano  iam,  non  Cassandra  loquitur : 

c)  (Both.  1.  c.  6) : 

lamque  mari  magno  classis   cita 
Texitur;   exitium   examen  rapit 
Advenit ,   et  fera   velivolantibus 
Naviba'   complevit  manu'  liltora 

d)  ibid.  50.  114  (Both.  1.  c.  7): 

Heu   heu   videte!  iudir.avit  inclytum 

ludicium   inter  deas  tres   aliquis, 

Quo   iudicio   Lacedaemonia 

Mulier ,  furiarum  una^  adveniet. 
Sed  hic  quoque  errant  Bothius  OreUiusque.  Apertum 
est,  Cassandram  loqui  de  futura  Troiae  interitu  per 
Paridem.  Ubi  vero  talis  vaticinatio  iu  Hecuba  collocatur? 
Nusquam  certe,  nisi  statueris  totum  eius  argumentum 
ante  bellum  Troianum  cadere,  quod  mythis  et  tragoediis 
repugnat.  Immo  etiam  haec  fragmenta  Enniana  sunt  ex 
eodem  Alexandro.  Nam  in  postrema  eius  fabulae  parte 
Cassandra  patefecit  parentibus  originem  Paridis  (Hygin. 
1.  C, :  quod  quum  Cassandra  vaticinarelur  eum  fratrem  esse^ 
Priamus  eum  agnovit  regiaque  excepit).,  cui  rei  sponte  sese 
adiungebant  vaticiuationes  malorum,  quae  propter  Paridem 
Troia  esset  subitura.  Cf.  Ennii  versus  apud  Macrobium 
Sat.  6.  2  et  Eurip.  fr.  Alexandri  63  (Dindorf.) 


IV.   Ilii  excidium. 

DEIPHOBUS     Bive    PERSIS. 

Cf.  Welcker  tr.  Gr.  p.  159  sq;  idem  de  Perside 
agit  Mus.  Rhen.  1837  p.  466  sq. 

Ex  iis,  quae  sub  nomine  Deiphobi  citantur  fra- 
gmentis,  quamvis  perpauca  sint  et  exigua,  colligi  par 
est,  Troiae  expugnationem  per  dolum  equi  ab  Epeo  ex 
h*gno  constructi  in  hac  tragoedia  actam  esse  (fr.  I.  11.). 
Actam,  non  narratam  tanturamodo,  nam  fr.  II  vix  aUus, 
quani  piscator  aUquis,  qui  Sinonem  in  ulva  latentem 
repererat,  locutus  esse  potest;  hunc  vero  tam  magni 
momenti  personam  in  fabula  fuisse,  ut  prologo  omnes 
in  excidio  Troiae  res  gestas  exponeret,  omnino  non  con- 
cesseris.  lam  vero  consentaneum  quoque  est,  ut  statuas, 
de  Deiphobo  eminentius  ahquid  actum  esse,  quod  in 
ipsum  excidii  tempus  cadat. 

Apud  Homerum  Od.  4.  274,  sq.,  ubi  Menelaus 
Helenae  narrat,  se  et  socios  huius  dolo  paene  ipsos  se 
prodidisse  in  equo  hgneo  consedentes,  haec  sunt: 

^Hl&eg  fnena  ov  xitGe'  y.eltvaifnvui  di  af/iuX7.iv 
dai'/iiO}v,  og  TQioeGaiv  i^ovXixo  y.tdog  6Qi"^ai' 
xal  TOi  /Irlicfo^og  d^iOily.tXog  ianix  lovaij.  x.  r.  u. 
Eustathius:  q^aal  di  avtov  {^ifiq^o^ov)  &uv6 viog  IldQidog 
dyaytad^ui  tijv  'Eltvrjv,  ag  tcav  niQiXncfd-lvTMv  uStlffwv 
xQiiTTOVu'  0  y.at  MtvtXaog  SijXoi  &totiy.iXov  ovofidaug  uv- 
Tov  ov  yccQ  i/ji  y.QvnTtiv  t6  dlrjd^tg.  Tzetz.  ad  Lycophr. 
143  dicit,  Deiphobum  Helenam  in  matrimonium  accepisse 
vc^tJTivaag    y.oTu    n6Xti.iov    y.ul    TuiTrjV    ug    dgiaTtTov    y.uiu 

5* 


68 

Tivag  "ka^oiv,  /;  /?/«  y.ai  EvQinidrjv  (Troad,  958)  Cf.  id.  ad 
V.  1G8.  Dictys  Cret.  4.  22.  Postquam  deinde  Graeci 
urbem  ceperunt,  Ilelena  Menelaum  coniugem  olim  suum 
in  Deiphobi  cubiculum  introduxit  (Virg.  Aen  6. 
526  sq.): 

Scilicet  id  ningiiutn  speraiis  fore  inunus  amanti 
Et  fainani  exstingui  veterum  sic  posse  malorum  ; 
ubi  hic  somno  oppressus  crudeliter  prius  ob  illo  more 
veterum  laniatur,  dein  interficitur.  Cf.  Virg.  Aen.  6.  494 
sq.  Dict.  Cret.  5.  12.  Aliter  paullum  Quintus  et 
Tryphiodorus  rem  narrant;  apud  illum  Helena  occultata 
sed  a  Menelao  reperta  cogitur,  ut  Deiphobum  prodat; 
apud  hunc  Deiphobus  sese  defendit. 

Respondes,  maiorem  esse  hanc  mythorum  copiam, 
quam  quae  ima  eademque  fabula  comprehensa  fuisse 
videatur;  et  hoc  iure  quidem  mones,  si  ad  aestheticam, 
quam  dicunt,  artem  spectas.  lam  vero  testis  est  Aristo- 
teles  ipsos  Graecos  hunc  in  errorem  incidisse,  vituperans 
illud  ipsum,  de  quo  agimus,  in  "IXiov  ntQmaiv.  Xqtj 
de,  inquit  Poet.  c.  18  p.  1456.  10,  oneQ  tiQrjXai  noXlaxig, 
/^if.ivrja&ai  y.ul  f(r\  noitiv  Inonoiiy.ov  avGrr]f.iu  TQuyiodluv 
inonotiy.bv  de  Ityo)  ol  no).Vfi-v&ov ,  oiov  it  Tig  xov  tv]^ 
"IXiudog  oXov  noui  /.lidov  t/.H  fitr  yuQ  diij.  t6  firjxog  Xa/ii- 
^urti  Tu  fitQi]  To  nQtnov  fitytd^og  tv  i)i  ToTg  dQu/naai  noXv 
nuQU  TrjV  vnoXriXpiv  uno^uivtt.  ^7]jiiiTov  6i,  oaot  ntQaiv 
'Ih'ov  bXr]V  inoirjauv  y.ui  f.n]  y.uTcc  fitQog  (^otjantQ  ElQinidrjg 
Ntofirjv  y.al  fii]  SantQ  Aio/vXog),  i]  iy.ninTOvaiv  rj  xaxcSg 
uycoriuovTai ,  intl  xui  'AyuS^Mv  iiintotv  iv  tavTfo  fiorw' 
iv  di  xuTg  ntQintTtiaig  xui  iv  toTq  unXoTg  nQuyfiuai  OToyu- 
Loriut  101'  ^tvlovxui  d-uvfiaoTcig'  TQuyixov  yciQ  Toi)zo  xai 
(ft).di'i)^Q(onor.  Si  per  se  iam  minime  ahenum  apparet, 
Attium  huiusraodi  quoque  fabulam  Graecam  imitatum 
esse,  tum  maiorem  haec  acquirit  coniectura  probabilita- 
tem,  dum  Livii  Andronici  et  Naevii  tragoedias,  quae 
equi  Troiani  inscriptionem  prae  se  fei'unt,  contuleris, 
si  quidem  Ilyginus,  quod  vix  dubitari  potest,  fabula  108 
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earum  argumenti  summam  expressit.  Primaria  repu- 
gnaus  opinioni  nostrae  causa  in  nomine  Deiphobi  quae- 
renda  esset;  hanc  vero  sustulerit  iam  cogitatio,  ita 
tragoediam  elaborari  potuisse,  ut  ea,  quae  supra  de 
Deiphobo  allata  sunt,  eminuerint,  et  ipse  Deiphobus 
tanquam  Helenae  coniux  et  post  Hectorem  Priamumque 
raortuos  Troianorum  princeps  fuerit  persona  primaria. 
Adiuvat  autem  nos  alia  etiam  causa  eaque  haud  parvi 
ponderis  ad  totam  quaestionem  diiudicandam.  Apud 
Priscianum  de  metr.  Ter.  2.  15  Attii  fragmentum  citatur 
ex  Persidis  (fr.  lU).  Hoc  vero  tragoediae  nomen  in  tota 
antiquitate  nusquam  reperitur  et  hac  re  etiam  neglecta, 
argumentum  Persidarum  unde  desumeretur,  nulla  es- 
set  in  promptu  probabiHs  coniectura.  Ea  de  causa  iam 
AVelckerus  coniecturam  in  Perside  commendavit  et  mihi 
quidem  stat  sententia  optime  eum  et  verissime  hoc 
fecisse.  Ita  ne  nomen  quidem  Graecum  defuit,  quum 
tragoedia  duos  habuerit  titulos,  Deiphobum  et  Persidem.*) 
Quaenam  fuerit  tragoediae  dispositio  et  adorna- 
tio,  prorsus  nobis  latet;  quum  apud  epicum  poetam 
nox  intercedat  inter  Deiphobi  mortem  et  introductionem 
equi  h'gnei ,  initium  fabulae  fortasse  fuit  ineunte  nocte, 
finis  appropinquante  die,  ut  Euripidis  Rhesi  et  nostri 
Nyctegresiae.  Utrum  Attius  aliquem  ex  iis,  quorum 
laudantur  Persides  (sunt  Agathon,  lophon,  Cleophon, 
Nicomachus)  imitatus  sit,  nec  ne,  haud  facile  divinaveris. 
Fragmenta  autem  ita  ordinanda  et  expHcanda  censuimus: 
144  I.  Minervae  donum  armipotenti  Danai  abeuntes 
dicant. 


*)  Ne  analogia  careanius  plena,  adclendum  est,  Wagnermii 
(poett.  tragg.  Graec.  fragm.  p.  102.)  Mcomachi  Persidem  et  Polyxe- 
iiam  diversas  non  liabere  fabuias,  scd  iteiii  duo  eiusdem  fabiilae 
iioiiiinn. 

1.    Sei  V.    Dan.    ad    Viig.    Ae.  2.    17:     /icctits   iii   Deipholio    in- 

.^ciifnuiii  diiit: .    Cf.  Hygin.  fab.   108:  Et  in  equo  scripserant: 

„Danaj   Minervac  dono  daiit." 
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Verba  haec  equo  inscripta   retulit    aliquis  de  Graecorum 
abitu  exponens.  Sinon  adducitur  apiscatore,  qui  eum  reperit : 

145  II.    Eo  dnte  nocte,    extenta  retia  ut  proveherem  et 

statuerem 
Forte    Aliquanto   quam   solitus   lembo    sum    pro- 
gressus  longius. 
Sinon,   cui  initio   parum    confiditur,    admonitus  ne   falsa 
loquatur,  respondet: 

146  111.    Satin'  ut  quemcunque  tribuit  fortuna  ordinem 

Nunquam  idla  humilitas  ingenium  infirmat  bonum. 
Quae  verba  huc  traxi  recordatus  loci  Yirgiliani  (Ae.  2. 79) : 

Nec ,   S{   mi^eruni   fortuna   Sinonern 

Finxit  ,  \'anuni  cliain  mendacemque  iinproha  fingcl. 
Dein  nuncius  allatus  sit  de  Laocoontis  tristi  interitu 
(Virg.  Ae.  1.  201  sq.)  Poeta  tragicus  fortasse  finxerat, 
illum  Sinoni  antea  maledixisse,  ita  ut  eius  mortcm  Mi- 
nervae  poeuam  esse  perhibere  aliquis  potuerit: 

147  IV.    Vel  hic  qui  eum  ante  effrenata  impudentia 

Pracsentem  praesens  dictis  mertare  institit. 
Post  Troiae  expugnationem  superbiens    aliquis  Graecus: 

148  V.    Nos  continuo  ferrum  eripimus  omnibu'  manicas 

neximus. 


II,  Kon.  p.  534.  2,  Lembus  nnvicnla  brevis  piscatoria.  Accius 
Deifnebo :  eo.  a,  n.  externa  r.  u.  praev.  et  st.  snlitus  l.  s.  p.  l.  — 
Quani  cum  Bergkio  addidi  iiietri  et  sensus  causa.  Ceterum  alii  coni : 
ego  ante  (auteni)  nocte  (nociem)  hesterna  (extrema ,  —  mam)  -  - 
solito  -  -. 

III.  Prisc.  de  metr.  Ter.  2.   15.     Attius Idem    in  Persidis: 

S    u.  quem  cuicjue  t.  f  o.?    ISunq. .    Satin    ''ut    pro  nonue  ap, 

Plaut,  Merc.  2.  4.   13.  Mil.  gl.  4.  3.  41. 

IV.  Non.    p,    139,    2.      Mertaret ,    mergeret.    Accius Idem 

Deifobo:    vel  hic,    (jui   me  a    parte .    iqni   in    ea   parte    edd.) 

Institit,   studuit;    cum    infinit.    (vulgo  sequente   ut  vel  ne)   ap.  Cic. 
Verr.  2,  3.  59. 

V,  Prisc  d.  a.  g.  9.  6.  33.  Nexo  tjuoque  nexas  vel  ntxis,  ut 
Pvobo  placet,  ntxui Atlius  in    Deiphobo: Idem  fr.   ibidem 
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De    colloquio    ISIenelai    cum    Helena   et   morte   Deipliobi 
nil  habemus   in   fragmentis.     Finita   csse  poterat  trao-cjo- 
dia  querelis  mulierura  captivarum.     Hecubae  tribuo: 
149  VI.    Aiit  infando  homini  gnato  Laerta  Ithacensi  ex 

insula 
Qiii  neque  amico  amicus  unquam  grave,   neque 
hosti  hostis  fuit. 
Supple :  ego,  regina  quondam,  morem  gerere  cogar. 


10.  8.  48.  et  Eutyrh.  de  disc.  coniug.  2.   17.     A'exo  eitim  tam  nexas 

iiivtnitiiv  -  -  qiiam   nexis,   tu   Accius  in  Deiphobn : 

VI.  Non.  p.  314.  19.  Grave  gravicliim  -  -  Grave  mullum, 
valcle  signijicare  vcteres  probant.  -  -  i\am  et  graviter  multum 
intelligitur  -  -  Accius  Deifobo  :  aiit  infundo  homine  gnato  Laerata 
Ithacenase  exsule,  q.  n.  a,  a.  u.  gravis  n.  h.  h.  f.  (^gnatae  laerat 
ait  hac  enase  exitlc  quinque  W.  —  atit  arena  si  ex  sole  qui  neque 
AI.  —  lernta  llhacense  se  ex  exitle  B.  —  ait  a  cena  se  ersule  quin- 
qiie  annos  amicos  -  -  neque  hostis  fiiit  mg  I.) 


C  0  r  r  i  g  e  n  (1  a     e  t     a  d  d  e  ii  d  a. 


l'ag.    8  lin.     7    pro  Quin  lege  Qu\. 

—  12  -     11     -     30         —     50. 

—  12   —      13   lcf^e  fJoeCa  indncius  Juit   illnrunt   I  <■  m  p  nrii  m. 

—  13  —        2  pro  Briseum  lege   Brisiwum, 

—  15  —       5  adde  colon  post  v  o  1  o, 

—  15  in  fine  notae  ad  fr.  IV  lege:   Emendavi    cum    Hermanno 

ex  Ilomero. 

—  17  Notae  fr.  IX  (mendose  numerus  IV  positus  esl)  adde:  Forlasse 

(ex  viri  cuiusdam  doctissimi  sententia)  legendiim  est 
moestaret  et  retinenda  Merceri  coniei-tura  injlummnri 
Adridae  naves  v,  s. 

—  20  lin.  7  lege  vulneratus  inducitur. 

—  25  In   fine  notae  fr.  XVII  revocarent  M.  uncis  include. 
Quae  minus  offendunt  menda  typographi  supersedi  notare. 
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UniTersity  of  ToronlD 
Library 


DO  NOT 

REMOVE 

THE 

CARD 

FROM 

THIS 

POCKET 


Acme  Library  Card  Pocket 

Under  Pat.  "Ref.  Index  Flle" 
Made  by  LIBRARY  BUREAU 


